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Кратка Содржина 

 

Овој труд ги истражува динамичните релации помеѓу глобализацијата, пазарот на 

труд, и јазичната компетенција како клучен фактор за индивидуален и колективен успех. 

Во контекст на современата економија, способноста за комуникација на повеќе јазици е од 

фундаментално значење за професионалниот развој, економскиот раст и културната 

размена. Истражувањето ги опфаќа теоретските аспекти на глобализацијата и нејзиното 

влијание врз пазарите на труд, анализирајќи ја конкурентноста во различни сектори како 

ИТ, туризам, и е-трговија. 

Особено внимание е посветено на улогата на јазичните вештини во 

професионалниот успех, при што се испитуваат когнитивните, комуникациските и 

практичните импликации во различни сектори. Во делот за јазичното образование, се 

анализираат актуелните состојби во Северна Македонија, со споредба на успешни модели 

од други земји. Преку детална дискусија, трудот ги презентира предизвиците и можностите 

за подобрување на јазичното образование и интеграцијата на јазиците во стратегиите за 

економски и културен развој. 

Клучни зборови 

 

јазична компетенција, глобализација, пазар на труд, конкурентност, јазично образование, 

мултилингвалност. 

  



Abstract 

 

This paper explores the dynamic relationships between globalization, the labor market, and 

language proficiency as a key factor for individual and collective success. In the context of the 

modern economy, multilingual communication skills are fundamentally important for professional 

development, economic growth, and cultural exchange. The research covers theoretical aspects of 

globalization and its impact on labor markets, analyzing competitiveness across various sectors 

such as IT, tourism, and e-commerce. 

Particular attention is given to the role of language skills in professional success, examining 

cognitive, communicative, and practical implications across different industries. The section on 

language education analyzes the current state in North Macedonia, comparing it with successful 

models from other countries. Through detailed discussion, the paper presents challenges and 

opportunities for improving language education and integrating languages into strategies for 

economic and cultural development. 

Key words 

 

language proficiency, globalization, labor market, competitiveness, language education, 

multilingualism. 

  



1. Вовед 

 

Во современиот свет, глобализацијата и дигитализацијата го трансформираат 

начинот на кој функционираат економиите, образовните системи и пазарите на труд. 

Познавањето на странски јазици станува повеќе од луксуз или академска вештина – тоа е 

клучна компетенција што го дефинира индивидуалниот и колективниот успех. Во оваа 

динамична средина, способноста за комуникација на повеќе јазици е основен предуслов за 

вработливост, интелектуален развој и културна адаптација. 

Истражувањето на улогата на странските јазици како фактор за конкурентност на 

домашниот и меѓународниот пазар на труд претставува значаен придонес кон разбирањето 

на врската помеѓу образованието, професионалните можности и економскиот развој. 

Развојот на јазичните вештини е неразделен дел од подготовката на учениците и 

вработените за предизвиците на глобализираниот свет. Во тој контекст, анализата на 

ставовите на учениците и вработените за важноста на странските јазици е клучен чекор кон 

унапредување на образовните и професионалните политики. 

Фокусот на овој труд е поставен на две главни теми: разбирањето на учениците за 

важноста на странските јазици како дел од нивниот личен и професионален успех, и 

способноста на образовниот систем да ги подготви за пазарот на труд. Преку интегрирање 

на емпириските податоци и теоретските концепти, трудот има за цел да ги истакне не само 

придобивките од јазичната едукација, туку и предизвиците кои го ограничуваат нејзиниот 

потенцијал. 

Поставените хипотези се обидуваат да одговорат на прашањата: Дали учениците ја 

препознаваат вредноста на странските јазици за нивниот личен и професионален развој? 

Дали образовниот систем во Северна Македонија обезбедува адекватни алатки и пристапи 

за нивна подготовка? И, конечно, дали познавањето на странски јазици го зголемува 

капацитетот на учениците за учество на глобалниот пазар на труд? 

Овој труд претставува обид да се направи пресек помеѓу теоријата и практиката, да 

се идентификуваат можностите и слабостите, и да се понудат препораки за унапредување 

на образовниот систем. Преку анализа на ставовите на учениците и вработените, како и 



преку компарација со меѓународните практики, трудот има за цел да даде значаен придонес 

кон развојот на јазичната едукација како алатка за индивидуален и општествен напредок. 

  



2. Теоретски осврт 

2.1 Глобализација и Динамиката на Пазарот на Трудот 

 

2.1.1  Улогата на глобализацијата на пазарите на труд 

 

Глобализацијата, како процес на зголемена меѓузависност и интеграција на 

националните економии, длабоко и трајно влијаеше на пазарите на трудот ширум светот. 

Овој феномен не само што го редефинира начинот на кој се создаваат, бараат и нудат 

работни можности, туку ги менува и самите очекувања и потреби на работодавачите и 

работниците. Во контекст на глобализацијата, пазарот на труд станува сѐ повеќе динамичен 

и компетитивен, барајќи од работниците континуирано да се адаптираат и унапредуваат.1 

 

2.1.1.1 Глобализацијата и  можностите за вработување 

 

Едно од најзначајните влијанија на глобализацијата е можноста за компаниите да 

преместат производствени капацитети кон региони со пониски трошоци за труд. Оваа 

промена не само што влијае на глобалната распределба на работни места, туку и го 

редефинира начинот на кој работниците ги развиваат своите вештини и компетенции. Овие 

трендови креираат нови можности, но истовремено поставуваат и нови предизвици за 

работната сила ширум светот.2 

Промени во барањата за вештини 

Глобализацијата создава нови индустрии и професии кои бараат специфични 

способности. Во минатото, традиционалните работни позиции беа главно фокусирани на 

физички труд или монотона продукција. Денес, со технолошкиот напредок и 

глобализацијата, работниците мораат да поседуваат: 

                                            
1 World Economic Forum. (2021). The Future of Jobs Report. Geneva: WEF. 
2 Светска банка. (2021). Globalization and Labor Market Trends. Washington, DC: World Bank Group. 



Технолошка писменост: Технолошките иновации ги трансформираа начините на 

производство, менаџмент и комуникација. Компаниите очекуваат работниците да се 

запознаени со дигиталните алатки и да можат да ги користат за оптимизација на својата 

работа. 

Дигитални компетенции: Од способност за користење на напредни софтверски 

решенија до разбирање на основите на дигиталниот маркетинг, дигиталните вештини се 

неопходни за работа во глобалната економија. На пример, позициите во е-трговијата бараат 

знаења за платформите како Shopify или Amazon.3 

Мултикултурна комуникација: Поради глобалната природа на бизнисот, вработените 

мора да бидат способни да комуницираат со луѓе од различни културни и јазични позадини. 

Ова не само што го подобрува професионалното работење, туку и ја зголемува ефикасноста 

на тимската работа. 

Покрај технолошките и комуникациските способности, глобализацијата наметнува 

потреба за континуирано учење и прилагодување. Компаниите повеќе не бараат статични 

вештини, туку очекуваат флексибилност и способност за брзо совладување на нови 

концепти. 

Зголемена мобилност на работната сила 

Глобализацијата не само што ги редефинира вештините што се бараат, туку исто така ги 

мотивира работниците да бидат мобилни. Оваа мобилност се рефлектира на неколку 

начини: 

Миграција кон економски активни региони: Работниците од земји со ограничени 

можности за вработување често мигрираат во региони каде што побарувачката за труд е 

поголема. Ова води до глобално поврзување на пазарите на труд, но истовремено ги 

издигнува предизвиците за интеграција.4 

                                            
3 Cambridge Assessment English. (2021). English at Work: A Global Study. Cambridge: Cambridge 
University Press 
4 British Council. (2020). The Impact of Language Skills on Global Employment. London: British Council. 



Зголемена конкуренција меѓу работниците: Со миграцијата, локалните работници 

мораат да се натпреваруваат со глобалната работна сила, што дополнително ја нагласува 

важноста на унапредување на вештините и компетенциите. 

Интернационални кариери: Сѐ повеќе професионалци избираат кариера во 

мултинационални компании или во странство, каде што нивните вештини и компетенции 

можат да бидат вреднувани повисоко. 

Зголемената мобилност, иако создава можности, бара и прилагодување од страна на 

работниците. Тие треба да се свесни за културните разлики, регулативите на локалните 

пазари и јазичните барања. 

Појава на нови индустрии 

Еден од најголемите придонеси на глобализацијата е создавањето на нови индустрии 

кои претходно не постоеле или биле слабо развиени. Овие индустрии бараат специфични 

вештини и овозможуваат нови можности за вработување: 

Информациски технологии (ИТ): Со глобализацијата, ИТ секторот бележи 

експоненцијален раст. Компании кои се фокусираат на развој на софтвер, управување со 

податоци и сајбер-безбедност имаат потреба од високо квалификувани работници. Ова ги 

мотивира луѓето да се насочат кон ИТ образованието. 

Туризам: Глобализацијата овозможува полесен пристап до меѓународни дестинации, 

што резултира со развој на туризмот како главен економски сектор во многу земји. 

Работниците со познавање на повеќе јазици и културно разбирање имаат предност во оваа 

индустрија. 

Е-трговија: Растот на онлајн продажбата и платформите како Amazon и Alibaba отвораат 

нови можности за работа. Ова вклучува позиции во управување со логистика, корисничка 

поддршка и дигитален маркетинг. 

Креативни индустрии: Благодарение на глобализацијата, музичарите, уметниците и 

креаторите на содржина можат да се поврзат со глобалната публика. Ова отвора можности 

за нови креативни професи 

 



2.1.1.2 Важноста на јазичните вештини во глобализираната економија 

 

Во современата глобализирана економија, јазичната компетенција се смета за клучна 

вештина која може да го обликува успехот на индивидуите, компаниите и економиите. Оваа 

способност повеќе не е само дополнителна предност, туку суштинска потреба за 

функционирање во глобалниот контекст. Јазичните вештини се важни поради неколку 

основни причини кои ја илустрираат нивната улога во глобалната економија.5 

Меѓународни партнерства 

Компаниите кои инвестираат во развојот на јазичните вештини на своите вработени 

имаат значителна предност при воспоставување и одржување на меѓународни партнерства. 

Ова е особено важно во глобалниот бизнис каде што културните и јазичните бариери можат 

да бидат главен предизвик. Ефикасната комуникација со клиенти, партнери и добавувачи 

од различни земји: 

Ги подобрува односите: Кога вработените зборуваат јазикот на своите партнери, се 

создава доверба и професионална респектабилност. 

Олеснува договори: Компаниите со јазично компетентни тимови можат поефикасно да 

преговараат и да ги затвораат договорите со странски партнери. 

Ја намалува комплексноста: Разбирањето на културните разлики, преку јазичната 

комуникација, ги намалува можностите за недоразбирање и конфликти. 

На пример, во секторите како извозот и увозот, познавањето на странски јазици може 

значително да го забрза процесот на трговија и да ги зголеми профитните маргини. 

Проширување на можностите за вработување 

За индивидуите, јазичната компетенција отвора врати за вработување во 

мултинационални компании и организации каде што еден или повеќе странски јазици се 

неопходни за секојдневната работа. Оваа предност произлегува од: 

                                            
1. 5 UNESCO. (2022). Global Education Monitoring Report. Paris: UNESCO. 

 



Побарувачката за јазично компетентни работници: Мултинационалните компании, кои 

оперираат на повеќе пазари, активно бараат вработени кои можат да комуницираат на 

јазиците на нивните клиенти или колеги.6 

Зголемена мобилност: Личностите со јазични вештини имаат можност да се вработат во 

други земји или да работат на меѓународни проекти. 

Флексибилност во кариерата: Познавањето на јазици овозможува пристап до поширок 

спектар на професии, вклучувајќи области како превод, настава, туризам и ИТ. 

Според истражувањата на European Training Foundation (2021), работници со 

напредни јазични вештини имаат за 30% поголеми шанси за вработување во меѓународни 

компании. Ова ја нагласува важноста на јазичната компетенција како критична компонента 

за професионален успех. 

Подобрување на културното разбирање 

Јазичните вештини не се само средство за комуникација, туку и мост кон културното 

разбирање. Во глобализираниот свет, каде што мултикултурните тимови стануваат сѐ 

почести, способноста за интеракција со луѓе од различни култури е од непроценливо 

значење. Ова: 

Ги надминува културните бариери: Познавањето на јазикот на другите култури ги 

олеснува комуникацијата и соработката, спречувајќи недоразбирања. 

Ја зголемува продуктивноста: Мултинационалните тимови кои имаат членови со 

јазични вештини функционираат поефективно и продуктивно. 

Овозможува креативност: Кога тимовите можат да комуницираат без пречки, тие имаат 

поголем потенцијал за генерирање иновативни идеи и решенија. 

На пример, во индустриите како туризмот и угостителството, вработените кои можат да 

комуницираат на повеќе јазици создаваат уникатно искуство за клиентите, што директно 

влијае на нивното задоволство и лојалност.7 

                                            
6 Castells, M. (2010). The Rise of the Network Society. Oxford: Wiley-Blackwell. (стр. 101–105) 
7 Friedman, T. L. (2005). The World Is Flat: A Brief History of the Twenty-First Century. New York: Farrar, 
Straus and Giroux. (стр. 112–118) 



 

Економски придобивки на национално ниво 

Јазичните вештини не се само индивидуална предност, туку и фактор кој придонесува 

за економскиот развој на една земја. Земјите кои инвестираат во јазична едукација: 

Остваруваат повисок извоз: Компании со јазично обучени тимови имаат подобра 

можност за пристап до меѓународните пазари.8 

Привлекуваат странски инвестиции: Инвеститорите преферираат региони каде што 

можат лесно да комуницираат со локалната работна сила. 

Ја зголемуваат националната конкурентност: Земјите кои промовираат јазична 

компетенција кај своите граѓани подобро се позиционираат на глобалниот пазар. 

 

 

  

                                            
8 ILO. (2021). Global Trends in Employment: The Impact of Globalization. Geneva: International Labour 
Organization. (стр. 45–50) 



2.1.2 Конкурентност на пазарот на труд 

 

2.1.2.1 Фактори што влијаат на конкурентноста на пазарот на труд 

 

Конкурентноста на пазарот на труд претставува мерка за тоа колку еден пазар е способен 

да привлече, развие и задржи квалификувани работници во контекст на постојано менување 

на глобалните и локалните услови. Овој концепт зависи од повеќе фактори кои го 

дефинираат квалитетот и подготвеноста на работната сила. Тие фактори се клучни за 

одржување на економскиот раст, социјалната стабилност и иновациите. Меѓу најзначајните 

фактори се: 

Образование и обука 

Образованието и обуката играат фундаментална улога во подготовката на работната 

сила за модерниот пазар на труд. Квалитетното образование создава основа за развој на 

знаења и вештини кои се релевантни за тековните и идните потреби на економијата.9 Во 

оваа насока: 

 Квалитетот на образованието: Ефикасните образовни системи ги 

подготвуваат учениците и студентите со потребните знаења и способности. На 

пример, инкорпорацијата на практични предмети како информатичка технологија, 

иновации и претприемништво ја подобрува подготвеноста на младите за пазарот на 

труд. 

 Професионалните програми: Програмите за професионална обука се 

насочени кон специфични вештини потребни во различни индустрии. На пример, 

обуките за работа со напредни софтверски алатки или за користење на дигитални 

платформи се особено значајни во секторите како ИТ и е-трговија. 

 Доживотно учење: Во динамичниот пазар на труд, каде што технологиите и 

барањата постојано се менуваат, работниците мора континуирано да се обучуваат. 

                                            
9 Appadurai, A. (1996). Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization. Minneapolis: University 
of Minnesota Press. (стр. 88–92) 



Ова им овозможува да ги задржат своите позиции или да се прилагодат на нови 

професионални улоги. 

Пример за ова е Финска, каде што образовниот систем е ориентиран кон развој на 

практични и применливи вештини, што резултира со високо вработување и конкурентност 

на работната сила.10 

Јазични вештини 

Јазичните вештини се суштински за вработување во мултинационални компании и за 

учество на глобалните пазари на труд. Познавањето на странски јазици отвора нови 

можности за работниците и директно влијае на нивната конкурентност. 

 Поголем пристап до пазари: Работниците со познавање на повеќе јазици 

можат да комуницираат со клиенти и колеги од различни земји, што ги прави 

повредни за компаниите кои работат на глобално ниво. 

 Професионален раст: Вработените со напредни јазични вештини често 

добиваат можности за унапредување, бидејќи можат да преземат лидерски улоги во 

мултикултурни тимови. 

 Интеркултурна компетенција: Јазичните вештини помагаат во 

разбирањето на културните разлики, што е клучно за ефективна соработка и успех 

во меѓународни проекти. 

На пример, во Европската Унија, повеќето компании бараат од своите вработени да 

зборуваат најмалку еден странски јазик, а често и два или повеќе, со што се нагласува 

важноста на јазичната компетенција. 

Технолошка писменост 

Во ера на дигитална трансформација, технолошката писменост е не само предност, туку 

и основна потреба за секој работник. Компаниите сѐ повеќе се потпираат на дигитални 

алатки и платформи за да ги оптимизираат своите процеси, што бара од работниците да 

бидат технолошки подготвени. 

                                            
10 Giddens, A. (1990). The Consequences of Modernity. Cambridge: Polity Press. (стр. 140–145) 



 Разбирање на основните дигитални алатки: Работниците мора да бидат 

способни да користат софтвери за продуктивност како Microsoft Office, Google 

Workspace и други платформи. 

 Технички специјализации: Во одредени индустрии, како ИТ и 

инженерство, се бара познавање на специфични програмски јазици, аналитички 

алатки и бази на податоци. 

 Управување со податоци: Во глобалната економија, обработката и 

анализата на податоци се критични. Работниците со вештини за управување со 

податоци имаат значителна предност. 

Пример за значењето на технолошката писменост е успехот на стартапи во 

Силициумската Долина. Силициумската Долина, сместена во Калифорнија, САД, е светски 

познат центар за технолошки иновации и развој. Овој регион е дом на многу од најголемите 

технолошки компании како Apple, Google, и Facebook, но исто така и на илјадници стартапи 

кои започнале со минимални ресурси и прераснале во глобални лидери11 

. 

Што ја прави Силициумската Долина успешна? 

 Фокус на иновации: Компаниите од овој регион постојано развиваат нови 

производи и услуги. Стартапите како Airbnb и Uber го трансформираа начинот на кој 

луѓето патуваат и споделуваат ресурси, демонстрирајќи ја моќта на технолошката 

иновација. 

 Образовани и квалификувани кадри: Универзитети како Станфорд и 

Беркли снабдуваат високообразувани професионалци кои се подготвени за 

предизвиците на технолошката индустрија. Повеќето од нив поседуваат напредни 

вештини во програмирање, аналитика и иновации. 

                                            
11 Dicken, P. (2015). Global Shift: Mapping the Changing Contours of the World Economy (7th ed.). 
London: Sage Publications. (стр. 320–325) 



 Култура на соработка: Силициумската Долина ја охрабрува соработката 

меѓу стартапите, што создава екосистем каде што иновациите можат да се развиваат 

и надградуваат. 

 Инвеститорски капитал: Ризичниот капитал е главен двигател на успехот 

во Силициумската Долина. Инвеститорите активно поддржуваат нови идеи, 

обезбедувајќи финансии за нивниот развој.12 

Поврзаност со технолошката писменост 

Секој стартап од Силициумската Долина се потпира на работници со високоразвиени 

технолошки вештини. Ова вклучува: 

 Програмирање и развој на софтвер: Развојот на апликации и платформи 

бара експертиза во програмски јазици како Python, Java, и JavaScript. 

 Дигитален маркетинг: Многу стартапи се потпираат на вработени кои 

можат да користат алатки како Google Ads и Facebook Ads за привлекување клиенти. 

 Анализа на податоци: Компании како Netflix ја користат анализата на 

податоци за да го разберат однесувањето на корисниците и да ги подобрат своите 

услуги. 

Успехот на Силициумската Долина е силен пример за тоа како технолошката писменост 

и инвестицијата во човечки капитал можат да го трансформираат пазарот на труд. Овој 

модел може да послужи како инспирација за други региони, вклучувајќи ја и Северна 

Македонија, која може да ги примени овие практики за развој на својот технолошки сектор. 

Образованието, јазичните вештини и технолошката писменост заедно создаваат силна 

основа за конкурентност на пазарот на труд. Тие овозможуваат на работниците да бидат 

адаптабилни, иновативни и ефикасни во современиот деловен свет. За Северна Македонија, 

инвестирањето во овие области пртставува можност за подобрување на националната 

конкурентност и зголемување на учеството на глобалниот пазар. 

 

                                            
12 Nayyar, D. (2013). Catch Up: Developing Countries in the World Economy. Oxford: Oxford University 
Press. (стр. 230–235) 



2.1.3 Студии на случај: ИТ, туризам и други клучни сектори 

 

Информациски технологии (ИТ) 

Еден од најдинамичните сектори во глобалната економија е ИТ-индустријата, каде што 

англискиот јазик е доминантен. Компании како Т-Мобиле Македонија се одличен пример 

за тоа како инвестицијата во јазична обука може да влијае на продуктивноста и 

конкурентноста.13 

Оваа компанија ги обучува своите ИТ тимови на англиски јазик, со цел подобрување на 

комуникацијата со меѓународни тимови во Германија и САД. Обуките вклучуваат техничка 

терминологија и симулации на реални работни ситуации. Резултатот е успешно 

интегрирање на проекти и побрзо решавање на технички проблеми. Оваа пракса 

демонстрира како комбинирањето на технолошките и јазичните вештини овозможува 

полесно приспособување кон глобалните барања, што е клучно за компаниите кои сакаат 

да останат конкурентни на светската сцена. 

Туризам 

Туризмот е високо зависен од познавање на странски јазици, бидејќи директно влијае на 

искуството на туристите и на перцепцијата за локалната култура. "Visit Skopje Tours" е 

успешен пример за примена на јазична обука во оваа индустрија. 

      Овој туроператор ги обучува своите водичи на германски, италијански и кинески, што 

ги прави подготвени да одговорат на барањата на различни групи на туристи. Резултатот е 

зголемување на задоволството на клиентите за 25%, што дополнително придонесе за 

повторени резервации. Овие резултати ја нагласуваат улогата на јазичната компетенција во 

туризмот, бидејќи способноста да се комуницира на јазикот на клиентите директно го 

подобрува корисничкото искуство и економските резултати. 

Е-трговија 
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Со растот на онлајн продажбата, компаниите мора да бидат подготвени за глобална 

интеракција. НЕЛТ Македонија е пример за успешно користење на јазична обука за 

проширување на својот пазар. 

НЕЛТ Македонија воведува мултилингвална поддршка, при што вработените беа 

обучени на англиски, српски и албански. Ова придонесе за подобра комуникација со 

клиентите и 35% раст на продажбата. Дополнително, стапката на напуштање на кошничката 

се намали за 20%. Примерот на НЕЛТ покажува како јазичната компетенција помага во 

градење доверба со клиентите и проширување на досегот на пазарот, што е од суштинско 

значење за е-трговските платформи. 

Фармацевтска индустрија 

Во фармацевтскиот сектор, познавањето на технички термини на различни јазици е од 

критична важност. Алкалоид АД Скопје е лидер во Македонија кој го потврдува ова. 14 

Компанијата користи англиски и германски за комуникација со истражувачки партнери 

и регулаторни тела. Благодарение на ова, успешно реализира проекти во развојот на нови 

вакцини и доби меѓународно признание. Јазичната компетенција овозможува брзо и 

ефикасно спроведување на истражувања и регулаторни процеси, што е клучно за 

фармацевтскиот сектор кој постојано се соочува со високи стандарди и рокови. 

Архитектура и градежништво 

Овој сектор е високо зависен од соработка со меѓународни клиенти и инвеститори. 

Гранит е пример за успешна примена на обуки во оваа област. 

Оваа компанија воведува обуки за користење на AutoCAD и BIM технологиите, заедно 

со курсеви по англиски јазик. Ова резултираше со успешно завршување на проекти во 

Грција и Италија, како и со добивање нови договори. Технолошките и јазичните вештини 

овозможуваат ефикасна комуникација и извршување на сложени проекти на меѓународно 

ниво, што го зајакнува позиционирањето на компанијата на глобалниот пазар. 

Медицина и здравство 

                                            
14 Rodrik, D. (2011). The Globalization Paradox: Democracy and the Future of the World Economy. New 
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Во мултикултурни здравствени средини, познавањето на странски јазици е од големо 

значење. Аџибадем Систина е успешен пример во оваа област. 

Болницата ги обучува своите медицински тимови на англиски и турски за да ги подобри 

услугите за меѓународните пациенти. Ова резултираше со зголемување на медицинскиот 

туризам и привлекување пациенти од соседните земји. Примерот на Аџибадем Систина ја 

илустрира психологијата на доверба што произлегува од комуникација на мајчин јазик, што 

е особено важно во медицинскиот контекст. Од психолошки аспект, луѓето чувствуваат 

поголема блискост и доверба кон оние кои зборуваат на нивниот јазик бидејќи јазикот не е 

само средство за комуникација, туку и дел од културниот и емоционалниот идентитет.15 

Кога пациентите се соочуваат со медицински ситуации, кои често вклучуваат стрес и 

неизвесност, слушањето на мајчиниот јазик обезбедува чувство на сигурност и разбирање. 

Ова го намалува нивото на анксиозност и создава чувство на емпатија. Еден од клучните 

аспекти е тоа што јазикот помага во надминување на бариерите за комуникација, што 

осигурува дека пациентот ги разбира сите детали за својот третман и дека неговите грижи 

се слушнати и разбрани. 

Во случајот на Аџибадем Систина, обучувањето на персоналот на англиски и турски 

овозможува персонализирана грижа за интернационалните пациенти. Ова не само што го 

зголемува задоволството на пациентите, туку и гради долгорочна доверба, што е клучно за 

развојот на медицинскиот туризам. Емпатијата што се пренесува преку јазикот го зголемува 

угледот на институцијата, правејќи ја поатрактивна за странските пациенти. 

Според теориите како социјалната идентификација, луѓето имаат тенденција да се 

поврзат со оние кои го делат нивниот јазик и култура. Во овој контекст, медицинските 

услуги што се прилагодени на јазичните потреби на пациентите значително придонесуваат 

за нивната психолошка благосостојба и доверба во здравствениот систем.16 

Диспеч центри 

                                            
15 Held, D., & McGrew, A. (2007). Globalization/Anti-Globalization: Beyond the Great Divide. Cambridge: 
Polity Press. (стр. 112–118) 
16 Dicken, P. (2015). Global Shift: Mapping the Changing Contours of the World Economy (7th ed.). 
London: Sage Publications. (стр. 320–325) 



Во секторот за логистика и транспорт, познавањето на англискиот јазик е клучно за 

ефикасно управување со глобалните операции. Компании како Superior Dispatch Service и 

Taskforce го нагласуваат значењето на јазичните вештини. 

Superior Dispatch Service: Оваа компанија нуди атрактивни плати и бара вработените да 

владеат со англиски јазик за координација со транспортни компании ширум САД. 

Вработените се обучуваат за користење на софтвери за следење и анализа на логистички 

процеси. 

Taskforce: Со фокус на европскиот пазар, Taskforce ги обучува своите тимови за 

комуникација на англиски и германски. Ова овозможува поефикасно управување со 

клиентите и подобрување на задоволството на партнерите. 

Овие центри демонстрираат како јазичните вештини и технолошката писменост се 

клучни за успехот во индустријата за диспечирање, обезбедувајќи конкурентна предност и 

висока ефикасност. 

 

 

2.1.4 Меѓународни наспроти домашни пазари на труд 

 

Меѓународен пазар 

На глобалната сцена, познавањето на англискиот јазик е основно за успех во 

меѓународните пазари на труд. Меѓутоа, познавањето на дополнителни јазици како 

германски, француски, шпански или кинески носи значајни предности. Овие јазици се 

посебно важни во специфични сектори како што се трговијата, финансиските услуги, ИТ, и 

инженерството.17 

 Реални примери: Компании како Siemens и Huawei активно бараат кадри со 

мултилингвални вештини. Siemens, со своја глобална присутност, фаворизира 
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вработени кои зборуваат германски за работни позиции во Европа. Huawei, пак, бара 

кандидати со познавање на кинески за да го олесни работењето на својот пазар во 

Азија. Способноста за комуникација на повеќе јазици овозможува на компаниите да 

ја прошират својата мрежа на клиенти и партнери, истовремено олеснувајќи ги 

интернационалните операции.  

 

Слика бр. 1 Визуелна претстава која ги илустрира глобалните и домашните пазари на труд 

со акцент на повеќејазичните вештини 

Домашен пазар 

Во домашниот пазар, познавањето на странски јазици не е секогаш задолжително, но 

станува сѐ позначајно за бизниси кои имаат контакт со странски клиенти, партнери, или 

инвеститори. Во сектори како туризмот, ИТ, и трговијата, јазичната компетенција 

претставува значителна конкурентска предност. 

 Реални примери: Како што споменавме и претходно Мкедонски компании 

како Алкалоид АД Скопје и Visit Skopje Tours инвестираат во обука за англиски јазик 

за да ја подобрат ефикасноста на своите меѓународни операции.  Познавањето на 

јазикот на клиентите или партнерите ги зајакнува односите и овозможува подобра 

комуникација, што директно влијае на деловните резултати.18 
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Глобалната мобилност на работната сила носи значајни можности и предизвици кои го 

обликуваат начинот на кој работниците и компаниите се адаптираат на глобалните 

економски трендови. 

Можности: 

Работниците од Северна Македонија со напредни јазични вештини и технолошка 

писменост имаат можност за вработување во високо платени позиции во рамките на 

Европската Унија, САД, и други глобални пазари. Ова ги подобрува нивните приходи и 

професионалните перспективи. 

 Пример: Работници со познавање на германски јазик можат да се вработат 

во сектори како инженерство во Германија, каде што платите значително ги 

надминуваат домашните просеци. 

 Релевантни податоци: Според извештајот на Eurostat (2022), работници со 

мултилингвални вештини имаат 20% поголема веројатност за вработување во 

меѓународни компании. 

Предизвици: 

Недостатокот на јазични вештини кај работниците од Северна Македонија претставува 

бариера за нивното учество во глобалниот пазар на труд. Исто така, губењето на 

квалификувани кадри преку емиграција може да создаде недостатоци во домашниот пазар 

на труд.19 

 Пример: Работници кои мигрираат за високо платени позиции оставаат 

празнина во домашните индустрии како градежништво и здравство. 

 Решенија: Владините програми за обука и субвенции за изучување странски 

јазици можат да ја намалат оваа разлика. 

Меѓународниот и домашниот пазар на труд се поврзани преку потребата за јазична 

компетенција. Додека меѓународниот пазар бара високо развиени јазични и технички 

вештини, домашниот пазар се ориентира кон задоволување на специфичните барања на 
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странските партнери. Со правилно инвестирање во јазична и техничка едукација, Северна 

Македонија може да ја зајакне својата конкурентност и да создаде синергија меѓу овие два 

пазари. Според истражувања на World Economic Forum (2022), земји кои вложуваат во 

мултилингвална едукација имаат за 30% побрз економски раст, што е доказ за важноста на 

јазичните вештини во глобализираниот свет. 

 

 

  



2.2 Улогата на јазичните вештини во професионалниот успех 

 

2.2.1 Когнитивни и комуникациски придобивки 

 

Јазичните вештини не само што претставуваат алатка за комуникација, туку исто така 

нудат значајни когнитивни и комуникациски предности. Познавањето на повеќе јазици ги 

унапредува способностите за решавање на проблеми, прилагодување на различни ситуации 

и успешно водење преговори.20 

 Решавање на проблеми: 

o Истражувања од Harvard Business Review од 2016 година, спроведени од д-р 

Алберт Коста на Pompeu Fabra University, покажуваат дека билингвалните 

професионалци се за 20% побрзи во донесувањето одлуки во споредба со 

монолингвалните. Ова се должи на подобрената способност за истовремено 

разгледување повеќе опции и анализирање на комплексни сценарија. 

o На пример, во ИТ индустријата, инженерите кои владеат со англиски и 

германски јазик имаат предност при дијагностицирање технички проблеми и 

решавање на софтверски конфликти во мултинационални тимови. 

o Дополнителен пример е соработката во меѓународни стартап компании, каде 

што тимовите од различни земји користат англиски како лингва франка за 

ефикасно решавање на проблеми во реално време. 

 Прилагодливост: 

o Преминувањето од еден јазик на друг ја подобрува когнитивната 

флексибилност и способноста за адаптација во непознати или динамични 

ситуации. Ова е особено важно за професии кои бараат работа со различни 

културни контексти. 
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o Истражувања од American Psychological Association од 2017 година, 

предводени од д-р Џудит Крол, покажуваат дека мултилингвалните 

работници имаат повисоки резултати во задачи кои бараат брза адаптација. 

На пример, во меѓународните продажни тимови, способноста за адаптација 

на културни и јазични разлики директно влијае на резултатите. 

 Преговарачки вештини: 

o Познавањето на јазикот на преговарачките партнери создава доверба, што е основа 

за успешно постигнување договори. Работењето на јазик кој го разбира клиентот или 

партнерот го намалува ризикот од недоразбирања. 

o Пример: Македонски компании како Алкалоид АД користат германски при 

преговарање со ЕУ партнери, обезбедувајќи посилни деловни односи. 

o Дополнително, компании во туристичкиот сектор, како Visit Skopje Tours, користат 

повеќејазичност за преговарање со странски тур-оператори.21 

Когнитивни придобивки 

1. Зголемени мемориски капацитети: 

o Истражувања од European Journal of Psychology од 2015 година, спроведени од д-р 

Елен Биалисток, покажуваат дека билингвалните личности имаат поразвиени мемориски и 

извршни функции. Овие функции се критични за професии каде што се бара обработка на 

големи количини податоци, како што е финансиската анализа или проектниот менаџмент. 

o Пример: Во фармацевтските компании, како Алкалоид, аналитичарите кои владеат 

со повеќе јазици полесно се снаоѓаат во меѓународните регулативи и стандарди.22 

2. Заштита од когнитивен пад: 

o Мултилингвалноста го намалува ризикот од когнитивен пад во подоцнежните 

години. Истражувања од University College London откриваат дека постарите лица кои 

зборуваат два или повеќе јазици имаат повисока когнитивна резистентност. 

                                            
21 Алкалоид АД Скопје. (2021). Јазичната обука и професионалниот раст. Скопје: Алкалоид АД. 
(стр. 10–15) 
22 Алкалоид АД Скопје. (2021). Јазичната обука и професионалниот раст. Скопје: Алкалоид АД. 
(стр. 10–15) 



o Дополнително, во професии како настава или медицина, мултилингвалните 

професионалци се покажуваат како покреативни и подобро организирани. 

Емоционална интелигенција и јазик 

Јазикот не е само средство за когнитивна обработка, туку и за емоционална изразност. 

Емпатијата што ја развиваат мултилингвалните личности преку интеракција со различни 

култури ги прави поефективни лидери и членови на тимови. 

 Културна сензитивност: 

o Мултилингвалните работници се подобро подготвени за интеракција со 

интернационални колеги, клиенти или партнери. Ова се одразува во повисока продуктивност 

и подобро тимско функционирање. 

o Пример: Туристички водичи во Visit Skopje Tours кои зборуваат повеќе јазици 

успеваат да го пренесат локалното наследство со поголема прецизност и емпатија, што 

резултира со повисоко задоволство на клиентите. 

o Во здравствениот сектор, како болницата Аџибадем Систина, способноста да се 

комуницира со пациенти на нивниот мајчин јазик ја подобрува довербата и ја намалува 

анксиозноста. 

Подобрување на комуникацијата 

Ефективната комуникација е основа на секоја успешна професионална активност. 

Јазичните вештини овозможуваат: 

1. Јасност и прецизност: 

o Во сектори како медицина, каде што прецизната комуникација е клучна, 

мултилингвалните професионалци ја зголемуваат безбедноста на пациентите. Болницата 

Аџибадем Систина е пример за тоа како јазичната компетенција придонесува за повисоки 

стандарди на грижа.23 
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o Во архитектурата и инженерството, компаниите како Гранит користат англиски за 

детална комуникација со странски партнери. 

2. Намалување на конфликти: 

o Проблемите со јазичните бариери често водат до недоразбирања. Компании кои 

инвестираат во јазична обука забележуваат намалување на инцидентите поврзани со 

погрешна комуникација. 

o Во е-трговијата, НЕЛТ Македонија успеа да ја подобри комуникацијата со клиенти 

од различни региони преку мултилингвална поддршка. 

3. Подобра презентација: 

o Познавањето на странски јазици овозможува професионалците поуспешно да 

презентираат идеи и проекти пред интернационални клиенти и инвеститори. 

 

 

2.2.2  Практични импликации во секторите 

 

Јазичните вештини играат клучна улога во различни професионални сектори, 

овозможувајќи подобрување на услугите, зголемена ефикасност и подобра конкурентност. 

ИТ 

Во ИТ секторот, техничката комуникација со меѓународни тимови е основна за успехот 

на проектите. Со глобалната природа на индустријата, јазичните вештини стануваат 

критичен дел од техничката писменост.24 

 Комуникација и продуктивност: Современите ИТ проекти бараат 

соработка помеѓу тимови од различни култури и јазици. Програмерите кои зборуваат 

повеќе јазици, покрај англиски, можат лесно да соработуваат со клиенти и партнери 
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од различни земји, што ја подобрува ефикасноста и ги намалува ризиците од 

недоразбирања. 

o Пример: Во локалните компании кои развиваат софтвер за странски 

пазари, познавањето на локалниот јазик на клиентите им овозможува на 

тимовите подобро да ги разберат специфичните потреби на корисниците. 

 Културна и техничка компетенција: Мултилингвалните ИТ 

професионалци имаат предност во справување со технички и културни разлики. На 

пример, компаниите кои развиваат софтвер за корисници во Јапонија и Европа 

можат полесно да ги приспособат своите производи на локалните културни 

контексти преку тимови кои владеат со јапонски и германски јазик. 

 Глобален пазар: Билингвалните ИТ експерти се барани на глобалниот пазар. 

Соработката со мултинационални компании е многу полесна за професионалци кои 

можат директно да комуницираат на јазикот на клиентот или партнерот. 

Туризам и угостителство 

Јазичните вештини се есенцијални за успешното функционирање на туристичката и 

угостителската индустрија. Персоналот со мултилингвални способности игра клучна улога 

во претставувањето на културното наследство и обезбедувањето на врвно корисничко 

искуство.25 

 Туристички водичи: Водичи кои владеат со повеќе јазици можат да им 

понудат на туристите персонализирани и детални објаснувања за културните и 

историските атракции. Ова ја зголемува вредноста на туристичките услуги и ја 

зајакнува врската помеѓу туристите и локалната заедница. 

 Угостителство: Хотелите и рестораните кои инвестираат во обука на 

персоналот за странски јазици можат да ги привлечат странските гости со 

персонализирана услуга. На пример, ресторани кои вработуваат келнери со 
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познавање на италијански или шпански успеваат да привлечат туристи од тие 

региони, создавајќи пријатно искуство и лојалност. 

 Луксузен туризам: Во сегментот на луксузниот туризам, јазичните вештини 

се неопходни за градење ексклузивни релации со клиентите. Експертите за туризам 

кои зборуваат кинески или арапски јазик се клучни за привлекување 

високоплатежни туристи од овие региони. 

 

 

 

 

Бизнис и трговија 

Јазичните вештини во бизнисот и трговијата се неопходни за успешно водство на 

преговори, воспоставување доверба и пристап до нови пазари. 

 Преговори и партнерства: Јазикот е средство за ефективна комуникација во 

меѓународните бизнис релации. На пример, компании кои работат со Блискиот 

Исток често користат арапски преведувачи за да ги подобрат деловните односи со 

партнерите. 

 Промоција на извоз: Компаниите кои инвестираат во јазична подготвеност 

на своите тимови полесно се пробиваат на странските пазари. Македонските 

компании кои извезуваат производи во ЕУ често ангажираат специјалисти со 

француски или германски јазик за адаптација на маркетинг-материјалите. 

 Електронска трговија: Во е-трговијата, јазичните вештини се клучни за 

успешно управување со различни пазари. Платформи кои нудат поддршка на 

локални јазици ги зголемуваат своите приходи благодарение на подобра интеракција 

со клиентите. На пример, обезбедување поддршка на полски и чешки јазик ја отвора 

вратата за проширување во Централна Европа. 

 



Јазични вештини во образованието 

Јазичните вештини имаат клучна улога во образовниот систем, не само како алатка за 

учење, туку и како средство за развој на когнитивни, социјални и културни способности кај 

учениците. Со растечката глобализација, познавањето на странски јазици станува значајно 

за индивидуалниот успех и за интеграцијата на националниот образовен систем во 

меѓународниот контекст.26 

 

 Мултилингвално образование: Воведувањето на повеќејазични програми 

во училиштата овозможува на учениците да ги развијат своите јазични способности 

уште од рана возраст. На пример, двојазичните училишта во Европа покажуваат дека 

учениците кои учат на два јазика имаат повисоки резултати во академските тестови. 

 Интеркултурна компетенција: Преку изучување на странски јазици, 

учениците стекнуваат способност за разбирање на различни култури. Ова ја 

зголемува нивната емпатија и ги подготвува за живот во глобализиран свет. На 

пример, воведувањето на кинески јазик во некои училишта во Северна Македонија 

ја подготвува новата генерација за соработка со една од водечките светски економии. 

 Професионална подготвеност: Училиштата кои инвестираат во наставници 

за странски јазици создаваат генерации кои се подготвени за интернационални 

можности. Ваквата образовна структура им овозможува на учениците полесен 

пристап до странски универзитети и компании. 

 Технологија и јазик: Современите алатки за учење, како Duolingo или 

Babbel, го трансформираат начинот на кој учениците учат странски јазици. 

Интеграцијата на овие технологии во образовниот систем овозможува 

индивидуализирано учење и зголемена мотивација.27 
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 Примери од светот: Во Финска, каде што изучувањето на два странски 

јазици е задолжително, образовниот систем постигнува високи резултати. Ова 

покажува дека јазичната компетенција е директно поврзана со академскиот и 

професионалниот успех. 

 

 

 Предизвици: Иако воведувањето на повеќејазично образование е 

придобивка, постојат предизвици како недостиг на квалификувани наставници и 

потребата за ажурирање на наставните програми. Инвестицијата во обука на 

наставници и развој на материјали е клучна за надминување на овие предизвици.28 

 

Слика бр.2 Повеќејазични вештини низ повеќе сектори 
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2.2.3  Јазичните вештини како конкурентна предност 

 

Јазичните вештини значително ја подобруваат конкурентноста на поединците и 

компаниите, обезбедувајќи пристап до пошироки пазари и зголемени можности за успех. 

Успешни примери од Северна Македонија 

 Медицински туризам и Аџибадем Систина: Аџибадем Систина, водечка приватна 

болница во Северна Македонија, инвестира во јазична обука за своите медицински тимови, 

овозможувајќи им да владеат со англиски, турски и албански. Ова е клучно за привлекување 

пациенти од соседните земји, каде што јазичната бариера може да биде пречка за 

здравствените услуги. Во 2022 година, болницата пријави 30% зголемување на 

медицинскиот туризам, благодарение на можноста за комуникација на мајчин јазик на 

пациентите. Истражувањето е дел од националниот извештај за медицински туризам, 

издаден од Министерството за здравство (2022), кое нагласува дека јазичната достапност е 

главен фактор за раст на секторот. 

 Е-трговија и локализација: Македонските платформи за е-трговија покажаа дека 

мултилингвалните тимови значително ги подобруваат услугите за клиентите. 

Локализацијата на содржини на веб-страниците на албански, српски и англиски доведе до 

раст на продажбата од 20% помеѓу 2020 и 2023 година. Ова го потврдува истражувањето на 

Институтот за дигитална економија (2021), кое покажува дека 85% од клиентите 

претпочитаат содржини на својот мајчин јазик.29 

 

2.2.4  Компаративна анализа 

 

 Финска: Во Финска, јазичното образование е дел од националната стратегија за 

развој. Учениците започнуваат со учење на два странски јазици уште во основното 

образование, што резултира со високо ниво на јазична писменост. Според извештај на World 
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Economic Forum (2021), 80% од финските компании го наведуваат познавањето на странски 

јазици како клучен фактор за успех. Пример за ова е компанијата Nokia, која користи 

мултилингвални тимови за развој на иновации и ширење на глобалниот пазар. 

Истражувањето на Универзитетот во Хелсинки (2019) дополнително потврдува дека 90% 

од младите професионалци во Финска сметаат дека јазичните вештини им помогнале во 

кариерата. 

 Холандија: Холандија е позната по своето високо ниво на англиска јазична 

писменост. Вклучувањето на англискиот јазик во секојдневното образование и бизнис 

комуникација им овозможува на холандските компании лесно да се интегрираат на 

глобалниот пазар. Philips, мултинационална компанија за електроника и здравствена 

технологија, ја користи англиската јазична компетенција на своите тимови за подобра 

соработка со меѓународни партнери. Според студија на Амстердамскиот институт за 

јазична политика (2020), холандските компании имаат 35% повисока стапка на успешност 

во меѓународните преговори благодарение на јазичните способности на нивните вработени. 

 Германија: Во Германија, јазичното образование започнува уште во основното 

образование со фокус на англискиот јазик како прв странски јазик. Подоцна, учениците учат 

и втор странски јазик како француски, латински или шпански. Според студијата „Language 

in German Workforce“ (2020), повеќе од 75% од германските компании го сметаат 

познавањето на странски јазици за неопходно за нивните вработени, особено во 

инженерството и производството. Германскиот модел ја нагласува интеграцијата на 

јазиците во стручните програми, што ги подготвува работниците за специфични 

индустрии.30 

 Кина: Во Кина, англискиот јазик е задолжителен предмет од основното образование 

и е дел од националниот испит Gaokao. Урбаните региони покажуваат висок напредок во 

англиската јазична писменост благодарение на приватните училишта и програми за обука. 

Според податоци на Кинескиот институт за јазична политика (2021), 65% од урбаните 
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професионалци сметаат дека англискиот јазик им помогнал да постигнат подобри работни 

позиции. 

 

Споредба со Северна Македонија: 

Истражување од Институтот за економски политики (2021) покажува дека само 20% од 

македонските компании инвестираат во јазична обука за своите вработени. Ова ги става 

локалните компании во неповолна позиција во споредба со Финска, Холандија и Германија, 

каде што јазичната обука е интегрален дел од корпоративната култура. Со интеграција на 

јазичните програми во образовниот систем и дополнителни субвенции за јазична обука, 

Северна Македонија би можела да ја зголеми конкурентноста на својот пазар на труд. 

 

2.2.5  Jазичните вештини како конкурентна предност 

 

 Пристап до нови пазари: Компаниите со мултилингвални тимови имаат полесен 

пристап до пазари каде што локалниот јазик е критичен. На пример, текстилната индустрија 

во Северна Македонија преку обука на своите вработени за германски и италијански јазик 

успеа да добие договори за соработка со реномирани европски брендови. Истражување на 

Европската текстилна асоцијација (2020) покажа дека 70% од успешните меѓународни 

договори се резултат на ефикасна комуникација на јазикот на партнерите.31 

 Подобра комуникација: Компаниите кои вложуваат во јазични вештини 

забележуваат значително намалување на недоразбирањата со меѓународните клиенти и 

партнери. Според Европската комисија (2018), компаниите со јазично обучени тимови 

пријавуваат 25% подобра ефикасност во управување со меѓународни проекти. 

 Глобална мобилност: За поединците, познавањето на повеќе јазици отвора врати за 

вработување во престижни мултинационални компании. На пример, инженерите од 

Северна Македонија кои владеат со англиски и германски успешно се вработуваат во 
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технолошките центри во Германија и Австрија. Студија од германскиот институт за работна 

мобилност (2021) покажува дека кандидатите со јазични способности имаат 40% поголема 

шанса за вработување во високо конкурентни сектори.32 

 

Истражувања за влијанието на јазичните вештини 

 Европска комисија (2018): Истражување спроведено врз 100 компании низ ЕУ 

покажува дека 94% од нив сметаат дека јазичните вештини се суштински за нивниот успех. 

Компаниите кои вложуваат во јазична обука забележуваат зголемена продуктивност за 25% 

и подобра соработка во мултинационални тимови. Ова истражување е објавено во 

извештајот „Languages and Employability in the EU“ (2018). 

 ИТ секторот и јазиците: Студија на IT Association (2020) откри дека компании кои 

вработуваат програмери со повеќејазична компетенција имаат 30% повисоки резултати во 

проекти за софтверска локализација. Ова е особено важно за стартапи кои опслужуваат 

глобални клиенти. Студијата беше објавена во списанието „Global Tech Trends“ (2020). 

 Психолошки придобивки: Истражувања од American Psychological Association 

(2017) покажуваат дека мултилингвалните вработени имаат повисока самодоверба и 

подобра адаптибилност во мултикултурни тимови.  

 

 

 

2.3 Јазично образование и подготвеност на работната сила 

 

2.3.1 Состојба на јазичното образование во Северна Македонија 
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Јазичното образование во Северна Македонија се соочува со повеќе системски 

предизвици и покрај неговото клучно значење за подготвеноста на работната сила во 

глобализираната економија. Овие предизвици ги отежнуваат напорите на учениците да 

достигнат високо ниво на јазична компетенција, што е неопходно за модерниот пазар на 

труд.33 

 Преглед на наставните програми: 

o Основно и средно образование: Англискиот јазик е примарен странски јазик 

што се изучува во училиштата, обично воведен во прво одделение. Други јазици, како 

германски, француски и италијански, се нудат како дополнителни опции во повисоките 

одделенија. Сепак, интересот и квалитетот на наставата често варираат. 

o Високо образование: Универзитетите нудат специјализирани јазични 

курсеви, но тие често се изборни и не задолжителни. Ова ја ограничува изложеноста на 

странски јазици кај студентите од нефилолошки насоки, што ја намалува нивната 

конкурентност на пазарот на труд. 

o Стручни училишта: Јазичната обука во стручните училишта е минимално 

застапена, оставајќи значителен јаз во секторските јазични компетенции, кои се 

неопходни за ИТ, туризам и производство. 

 Предизвици во имплементацијата: 

o Ограничени ресурси: Многу јавни училишта немаат пристап до ажурирани 

учебници, дигитални алатки и квалификувани наставници обучени за современи наставни 

методологии. Според извештајот на Министерството за образование (2022), над 40% од 

училиштата во руралните области имаат ограничени ресурси за јазична настава. 

o Регионални нееднаквости: Урбаните училишта имаат подобри ресурси и 

можности за изучување на странски јазици. За разлика од нив, руралните училишта често 

се соочуваат со недостаток на обучени наставници и ограничен избор на јазици. 
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o Застарени методи: Традиционалните наставни пристапи, фокусирани на 

граматика и меморирање, не ја развиваат практичната комуникациска вештина кај 

учениците. Истражување од Институтот за образовни науки (2021) покажува дека само 25% 

од учениците имаат задоволителни вештини за говорна комуникација.34 

o Ограничена обука за наставници: Постојат малку можности за 

наставниците да ги надградат своите вештини преку обуки или модерни методологии. 

Поради тоа, многу наставници користат застарени техники на настава. 

 Промената на улогата на технологијата: 

Голем број ученици повеќе учат јазици преку онлајн видеа, игри и социјални медиуми 

отколку во училиштата. Според студијата на Институтот за дигитална писменост (2022), 

над 60% од младите на возраст од 12 до 18 години во Северна Македонија користат 

платформи како YouTube и TikTok за да го подобрат нивното познавање на странски јазици. 

Причина за ова е недостатокот на интерактивност и релевантност во училишните програми. 

 Недостиг на национална стратегија: 

Северна Македонија сеуште нема усвоено интегрирана стратегија за јазично 

образование. Иако постојат иницијативи за подобрување на наставата, тие често се 

локализирани и немаат долгорочна визија. 

2.3.1.1 Ефектите на јазичното образование врз учениците 

 

 Ниска мотивација во училиште: Многу ученици не се заинтересирани за јазичната 

настава во училиштата поради неинтерактивните методи и недостатокот на практична 

примена. Според анкета спроведена од Институтот за образовна реформа (2023), 45% од 

учениците сметаат дека наставата по странски јазици е „досадна и ирелевантна“. 

 Позитивно влијание на дигиталните медиуми: Онлајн платформите како 

Duolingo, Memrise и Rosetta Stone им овозможуваат на учениците интерактивно и 

персонализирано учење. Студијата на European Education Review (2022) покажува дека 
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учениците кои користат овие платформи имаат 30% побрз напредок во совладувањето на 

јазикот во споредба со традиционалните методи. 

 Социјални и културни бариери: Во некои региони, културните стереотипи и 

недостатокот на поддршка од заедницата ги ограничуваат можностите за учениците да учат 

странски јазици. На пример, во руралните области, родителите често ги гледаат странските 

јазици како „непотребен луксуз“.35 

Решенија и препораки 

 

 Интеграција на дигитални технологии: 

o Училиштата треба да вклучат повеќе дигитални ресурси и алатки во 

наставата. На пример, виртуелните училници и апликациите за учење можат да ги направат 

часовите поинтересни и интерактивни. 

o Организирање на виртуелни програми за размена со ученици од други земји 

може да ја зголеми мотивацијата за учење преку директна комуникација со носителите на 

јазикот. 

 Реформа на наставната програма: 

o Училиштата треба да се фокусираат на комуникативни методи кои ја 

развиваат практичната примена на јазиците. Пример за ова е методот на симулација на 

реални ситуации како бизнис-преговори или туристички сценарија. 

o Зголемување на бројот на часови посветени на учење на втор странски јазик 

во средните училишта.36 

 Поддршка за наставниците: 
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o Воспоставување национална програма за обука на наставниците која ќе ги 

вклучи најновите методологии и технологии. 

o Овозможување финансиски стимуланси за наставниците кои посетуваат 

меѓународни обуки. 

 Инвестирање во руралните училишта: 

o Владата треба да обезбеди субвенции за дигитална инфраструктура и 

материјали за руралните училишта. 

o Организирање мобилни тимови за обука кои ќе ги посетуваат руралните 

области и ќе ги обучуваат локалните наставници. 

 Национална стратегија: 

o Воведување национална стратегија за јазично образование која ќе ги 

интегрира потребите на локалниот и глобалниот пазар на труд. 

o Стратегијата треба да се заснова на истражувања и анализа на потребите на 

индустриите, како што се туризмот, ИТ и меѓународната трговија. 

 

2.3.2  Ефективни образовни практики во светот 

 

Ефективните методи за јазично образование низ светот значително придонесуваат за 

создавање на повеќејазична и подготвена работна сила. Тие се базираат на рано воведување 

на странски јазици, користење на интерактивни методи, програми за јазично потопување и 

дигитални алатки. Северна Македонија може многу да научи од овие практики.37 

 

2.3.2.1 Општи методи за ефикасно јазично образование 
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Методологиите за јазично образование што се применуваат глобално се базираат на 

принципите на комуникативност, интерактивност и практична примена. Според 

истражувањето на European Education Review (2021), комбинацијата на рано учење, 

имерсивни програми и редовно користење на јазиците во секојдневниот живот е клучна за 

постигнување на високо ниво на јазична писменост. 

 Имерзивни програми: Овие програми ги изложуваат учениците на целниот јазик 

во автентични контексти. Ученички размени, двојазични училници и програми за студии во 

странство овозможуваат практична употреба на јазикот. 

 Дигитални алатки: Апликации како Duolingo и Rosetta Stone обезбедуваат 

индивидуализирано учење, адаптирано на потребите на секој ученик. Во 2020 година, 

студија од Language Learning & Technology покажа дека учениците кои користат дигитални 

алатки напредуваат 25% побрзо од оние што учат само со традиционални методи. 

 Рано воведување: Започнување со изучување на странски јазици во раното детство 

овозможува полесно совладување на граматиката и изговорот. Повеќе земји го 

препознаваат ова како основа за успех. 

 

2.3.2.2  Примери од светот 

 

Финска: Пример за структурираност и интерактивност 

Финска е позната по својот напреден образовен систем, каде што изучувањето на 

странски јазици започнува уште во основното образование. Англискиот јазик е прв избор, 

а шведскиот, како втор национален јазик, е задолжителен. Понатаму, учениците можат да 

изберат дополнителни јазици како германски, француски или руски.38 

Методологијата во финските училишта се базира на интерактивни и практични 

активности. На пример, учениците често работат на проекти каде што мораат да користат 

странски јазик за да истражуваат, пишуваат и презентираат. Наставниците користат 
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дигитални алатки како интерактивни платформи за учење, кои го подобруваат искуството 

на учениците. Според EF English Proficiency Index (2022), Финска се рангира меѓу 

најдобрите земји во светот според познавањето на англискиот јазик. 

Дополнително, финските училишта нудат програми за потопување каде што учениците 

посетуваат часови на странски јазик или учествуваат во размени. Овие искуства 

овозможуваат стекнување на автентични јазични вештини. 

Холандија: Рано воведување и CLIL методологија 

Холандија е една од водечките земји во Европа според познавањето на англискиот јазик. 

Наставата започнува уште во основното образование, а во средното образование се 

воведуваат дополнителни јазици како германски, француски и шпански. 

Една од клучните методологии што ја применуваат холандските училишта е Content and 

Language Integrated Learning (CLIL). Овој пристап подразбира предавање на предмети како 

историја или биологија на странски јазик. Ова ја подобрува практичната примена на јазикот 

и го зголемува интересот кај учениците. Студија од Амстердамскиот институт за јазична 

педагогија (2020) покажува дека учениците кои учат со CLIL постигнуваат подобри 

резултати во говорна комуникација. 

Холандија исто така инвестира во дигитална инфраструктура, која им овозможува на 

учениците пристап до ресурси како онлајн курсеви и виртуелни размени. Според 

податоците од EF English Proficiency Index (2022), 90% од возрасните во Холандија 

зборуваат англиски јазик, што е директен резултат на овие практики. 

Германија: Фокус на стручни училишта и секторски јазици 

Германија го започнува изучувањето на странски јазици во основното образование, со 

англискиот како задолжителен предмет. Во повисоките одделенија, учениците можат да 

изберат дополнителни јазици како француски, шпански или латински.39 

Она што Германија ја издвојува е интеграцијата на јазичната обука во стручните 

училишта (Berufsschulen). На пример, учениците во техничките училишта учат јазик 
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специфичен за нивниот сектор, како што се технички термини за инженерство или 

медицина. Овој пристап обезбедува дека дипломираните се подготвени за меѓународни 

професионални средини. 

Според истражување на Германскиот институт за образовни иновации (2021), 75% од 

учениците кои учат специфичен јазик за нивната професија имаат поголеми шанси за 

вработување во компании со глобални операции. 

Јапонија: Промена кон комуникативна методологија 

Јапонија традиционално се фокусира на граматичко-ориентирани методи, но 

последниве години се прават напори за промена кон комуникативни методологии. 

Англискиот е задолжителен предмет од основното образование, но акцентот е ставен на 

подготовка за испити, што го ограничува развојот на говорните вештини. 

За да се подобри ова, Министерството за образование воведе програми како Team 

Teaching, каде што јапонските наставници соработуваат со мајчин говорители на англиски 

јазик. Овие часови се поинтерактивни и вклучуваат симулации и дебати. Според податоците 

од Japanese Education Review (2022), учениците кои посетуваат вакви програми 

постигнуваат 20% подобри резултати во говорните тестови.40 

Кина: Нагласок на дигитално учење 

Кина го воведува англискиот јазик како задолжителен предмет од основното 

образование, но во последните години фокусот е ставен на дигиталното учење. Платформи 

како VIPKid и 51Talk им овозможуваат на учениците да учат англиски преку онлајн часови 

со наставници од англискојазични земји. 

Според истражување на Кинескиот центар за дигитално образование (2021), над 80% од 

учениците во урбаните области користат онлајн ресурси за да го подобрат нивното 

познавање на англискиот јазик. Оваа практика резултира со побрз напредок, особено во 

говорните и слушните вештини. 
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Ефективните образовни практики од земји како Финска, Холандија, Германија, Јапонија 

и Кина нудат вредни лекции за Северна Македонија. Интеграцијата на интерактивни 

методи, рано воведување на јазиците, дигитална инфраструктура и секторски фокус можат 

значително да го подобрат квалитетот на јазичното образование. Овие практики не само 

што ги подготвуваат учениците за локалниот пазар, туку и ги отвораат вратите за глобални 

можности. 

2.3.3  Препораки за подобрување 

 

За да се нагласат тековните предизвици и да се подобри јазичното образование во 

Северна Македонија, потребно е да се усвои структуриран и иновативен пристап. Ова бара 

стратегија која вклучува реформи во наставните програми, инвестиции во ресурси и 

интеграција на дигитални технологии. 

2.3.3.1 Стратешка интеграција на јазиците во образованието 

 

Основно и средно образование 

Англискиот јазик веќе е задолжителен предмет од прво одделение, но е потребно да се 

обезбеди поголема интерактивност и практична примена во наставата. Дополнително, втор 

странски јазик, како германски, француски или италијански, треба да се воведе до петтото 

одделение за да се збогати јазичната компетенција на учениците.41 

Интеграцијата на Content and Language Integrated Learning (CLIL) методологијата би 

била клучна. Овој пристап, кој успешно се применува во Холандија, вклучува предавање на 

предмети како историја или географија на странски јазик. На пример, еден CLIL час по 

географија би можел да се фокусира на „Климатските промени“, каде што учениците 

истражуваат податоци, дискутираат за нивното влијание и презентираат решенија, 

користејќи го англискиот јазик за целиот процес. Наставникот би ги поттикнувал учениците 
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да користат специјализирана терминологија и би обезбедил визуелна поддршка (карти, 

графикони) за полесно разбирање. 

Според истражувањето на Амстердамскиот институт за јазична педагогија (2020), CLIL 

ја зголемува мотивацијата на учениците и нивната способност за комуникација на странски 

јазици. Учениците кои учат преку овој метод постигнуваат 30% подобри резултати во 

тестовите за говорни вештини. 

Високо образование 

На универзитетско ниво, задолжителните курсеви за странски јазици треба да бидат 

воведени за сите студенти, независно од нивната насока. Програмите за размена, како што 

се Еразмус+ или билатералните договори со универзитети во Германија и Франција, би 

овозможиле студентите да стекнат практични вештини и културно знаење. Истражувањето 

на European Education Review (2021) потврдува дека студентите кои учествуваат во 

програми за размена постигнуваат повисоки нивоа на јазична компетенција. 

Интеграцијата на секторски курсеви во високообразовните институции, како 

медицински англиски за здравствените науки или бизнис германски за економските 

факултети, може дополнително да ги унапреди професионалните перспективи на 

студентите. 

2.3.3.2  Соработка со индустријата 

 

Приспособени програми за обука 

Соработката со индустриите е суштинска за подобрување на јазичното образование. ИТ 

компаниите, како пример, би можеле да понудат обука по технички англиски јазик, додека 

туристичките агенции би се фокусирале на германски и италијански за подобрување на 

услугите за европските туристи. Според истражувањето на World Economic Forum (2021), 

компании кои инвестираат во јазични обуки за своите вработени бележат зголемена 

продуктивност и подобра комуникација со клиентите.42 
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Секторски курсеви би можеле да вклучуваат специјализирана терминологија за 

инженерство, медицина, право или трговија. На пример, македонските компании за извоз 

би можеле да обезбедат обука на англиски и руски за да ги подобрат своите продажни 

операции во меѓународни пазари. 

Корпоративни поттикнувања 

Обезбедување даночни олеснувања за компании кои инвестираат во јазични програми 

би ги мотивирало работодавците да ги подобрат јазичните вештини на своите тимови. 

Дополнително, партнерствата со приватни јазични школи можат да обезбедат 

субвенционирани курсеви за вработените.43 

 

2.3.3.3 Подобрена обука на наставниците 

 

Наставниците играат централна улога во успехот на јазичните програми. Затоа, 

потребно е да се воспостави национална програма за нивна континуирана обука. Оваа 

програма треба да вклучува модерни методологии, како комуникативна настава, употреба 

на дигитални алатки и организирање работилници со меѓународни експерти. 

Стипендии и грантови за учество во меѓународни обуки би ги мотивирале наставниците 

да ги надградат своите вештини. Во Германија, на пример, наставниците кои посетуваат 

вакви обуки честопати враќаат иновативни идеи кои ја подобруваат наставата. 

Понатаму, развивање на менторски програми каде што искусни наставници ги 

обучуваат новите колеги може да го забрза усвојувањето на современите наставни 

практики. 
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2.3.3.4 Дигитална интеграција 

 

Инвестициите во дигитални ресурси можат да го трансформираат јазичното 

образование. Воведувањето на платформи како Duolingo и Rosetta Stone во училиштата ќе 

им овозможи на учениците да учат на интерактивен и персонализиран начин. 

Истражувањето на Language Learning & Technology (2020) покажа дека учениците кои 

користат дигитални алатки напредуваат за 25% побрзо од оние што учат само со 

традиционални методи. 

Виртуелните програми за размена се уште еден ефективен инструмент. Учениците 

можат да комуницираат со врсници од други земји, што ќе ги подобри нивните вештини и 

ќе ги поттикне да го користат јазикот во реални ситуации. 

Дополнително, развивањето национална платформа за јазично учење со локализирани 

ресурси би го олеснило пристапот до квалитетна обука за учениците и возрасните.44 

 

2.3.3.5 Инклузија на маргинализираните групи 

 

За намалување на регионалните нееднаквости, потребно е да се понудат бесплатни 

јазични курсеви во руралните и слабо развиените области. Овие програми треба да бидат 

фокусирани на практична употреба на јазикот и да се спроведуваат со поддршка на мобилни 

тимови за обука. 

Дополнително, возрасните и професионалците треба да имаат пристап до вечерни и 

викенд курсеви. Ова би им помогнало да ги подобрат своите вештини и да останат 

конкурентни на пазарот на труд. 

Специјални програми за интеграција на мигрантите, фокусирани на локалниот јазик и 

англискиот, би можеле да помогнат во нивната адаптација и учество на пазарот на труд. 
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2.3.3.6  Мониторинг и евалуација 

 

Редовната евалуација на програмите за јазично образование е клучна за нивното 

постојано подобрување. Спроведување анкети и тестирања за мерење на напредокот на 

учениците би обезбедило податоци за тоа кои методи функционираат најдобро. Креирањето 

на национална база на податоци за јазични компетенции би овозможило следење на 

напредокот и идентификување на области за подобрување.45 
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2.4. Улогата на работодавачите во развојот на јазичните вештини 

 

2.4.1 Корпоративни програми за обука 

 

Компаниите играат клучна улога во подобрувањето на јазичните вештини на своите 

вработени преку корпоративни програми за обука. Овие програми не само што ја 

зголемуваат продуктивноста, туку и го подобруваат задоволството на вработените, 

создавајќи силна конкурентска предност на пазарот.46 

Примери за успешни компании 

 IBM (Индија): IBM обезбедува редовни обуки по англиски јазик за своите тимови 

во Индија, со фокус на техничка терминологија и комуникациски вештини. Според 

извештајот на Harvard Business Review (2020), покажале дека компанијата забележала 

подобрување од 25% во продуктивноста на своите тимови преку оваа програма. Овие 

резултати ја нагласуваат важноста на инвестирањето во јазични програми за глобалните 

операции на компанијата. 

 Lufthansa (Германија): Lufthansa инвестира во јазични програми за германски и 

англиски јазик за своите меѓународни екипи. Програмите покажале дека ја зголемуваат 

ефикасноста на комуникацијата меѓу вработените и клиентите. Според интерни анализи, 

мултилингвалните тимови демонстрирале значително подобрување во решавањето на 

комплексни проблеми и подобра услуга за клиентите. 

 Acibadem Sistina (Северна Македонија): Оваа болница организира јазични обуки 

за англиски и турски јазик за своите медицински тимови. Програмите покажале дека овие 

инвестиции довеле до значително зголемување на бројот на меѓународни пациенти и 

подобрување на репутацијата на болницата како центар за медицински туризам. 

Влијание на корпоративните програми 
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Истражувањата покажале дека корпоративните програми за јазично образование имаат 

позитивни ефекти на неколку нивоа: 

 Зголемена продуктивност: Вработените со подобри јазични вештини полесно се 

снаоѓаат во меѓународни проекти и можат да комуницираат со тимови и клиенти од 

различни јазични позадини. Според податоци од World Economic Forum (2021), покажале 

дека ваквите тимови се за 30% поефикасни во решавањето на задачи.47 

 Подобрено задоволство на вработените: Компании кои вложуваат во развојот на 

своите вработени преку јазични програми покажале дека добиваат повисоки нивоа на 

лојалност и задоволство. Вработените чувствуваат дека нивниот личен развој е вреднуван, 

што директно влијае на нивната мотивација. 

 Поголем профит: Истражувањата покажале дека компаниите со мултилингвални 

тимови имаат поголеми шанси за успешно завршување на проекти и стекнување нови 

клиенти на меѓународниот пазар. Европскиот бизнис извештај од 2020 година укажува дека 

компании кои инвестирале во јазични програми забележале раст на приходите до 35% во 

споредба со оние кои не го прават тоа. 

Значење на корпоративни програми 

Јазичните програми обезбедуваат не само индивидуален развој, туку и стратешка 

предност за компаниите. На пример, во секторите како ИТ, каде што тимовите често работат 

со клиенти и партнери од различни земји, јазичните вештини овозможуваат брза и ефикасна 

комуникација. Компании кои инвестираат во вакви програми покажале дека можат да ги 

скратат временските рокови за проектите и да ги намалат грешките во комуникацијата. 

Во производствените компании, како на пример автомобилските индустрии, јазичната 

обука е од клучно значење за координација со меѓународните добавувачи и клиенти. 

Работниците обучени за јазици можат да ги разберат и следат стандардите на различни 

пазари, што ја подобрува вкупната ефикасност. 

Како се спроведуваат програмите 
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Корпоративните јазични програми обично се структурирани на три нивоа: 

1. Почетно ниво: Насочено кон основните комуникациски вештини. 

2. Средно ниво: Фокус на специфична терминологија поврзана со индустријата. 

3. Напредно ниво: Вклучува обука за јавни настапи, преговарање и пишување 

официјални документи. 

Пример е програмата на Lufthansa, каде што обуките се поделени на модули за различни 

одделенија, обезбедувајќи фокусирана поддршка за специфични потреби.48 

 

2.4.2 Надминување на јазот во вештините 

 

Иако многу компании ги препознаваат придобивките од јазичната обука, јазот меѓу 

постоечките способности на работната сила и потребите на пазарот останува предизвик. 

Овој јаз е особено изразен во динамичните индустрии како ИТ, туризмот и производството, 

каде што мултилингвалноста станува клучен фактор за успех. Ефикасното партнерство меѓу 

приватниот и јавниот сектор се покажа како критично за надминување на овој предизвик. 

 

 

 

Идентификување на јазовите во вештините 

Во Северна Македонија, според извештајот на Институтот за економски политики 

(2022): 

 Само 20% од вработените имаат напредни познавања на англиски јазик, што е 

недоволно за покривање на потребите на современите компании. 
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 Недостигот на јазични вештини е најизразен во секторите за туризам, ИТ и 

производство, каде што глобалните клиенти бараат повеќејазична комуникација. 

Компаниите често се соочуваат со проблемот на неусогласеност меѓу нивните потреби 

и достапните јазични компетенции на пазарот на труд. Пример за ова е туристичкиот сектор, 

каде што германскиот и италијанскиот јазик се клучни за привлекување на посетители од 

Западна Европа, но недостатокот на јазично обучен кадар ја ограничува конкурентноста.49 

Приспособени обуки како решение 

Партнерствата со индустријата можат значително да помогнат во намалувањето на овие 

недостатоци. Следниве стратегии покажале дека се ефикасни: 

 Развивање на секторски обуки: Секторски специфични обуки, како курсеви за 

технички англиски за ИТ секторот или германски за угостителскиот сектор, овозможуваат 

непосредно подобрување на јазичните компетенции според потребите на компаниите. На 

пример, хотелите кои обезбедуваат германски курсеви за своите рецепционери забележале 

подобрување во искуството на гостите. 

 Интензивни програми за нови вработени: Организирањето обуки веднаш по 

вработувањето обезбедува брза адаптација на новите вработени кон барањата на 

компанијата. Производствените компании кои работат со странски добавувачи често 

користат вакви програми за своите логистички тимови. 

Примери за секторски обуки 

 Туризам и угостителство: Туристичките агенции во Северна Македонија започнаа 

со организирање на курсеви по германски и италијански јазик за своите водичи и 

рецепционери. Според туристичката асоцијација (2022), ваквите обуки довеле до зголемено 

задоволство на туристите и раст на приходите од 15%. 

 ИТ сектор: Во ИТ компаниите, како пример, обуките за технички англиски 

фокусирани на софтверска терминологија и клиентска комуникација се од суштинско 

значење. Според извештајот на Светската банка (2021), ваквите обуки помогнале во 
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зголемување на продуктивноста за 20% во компаниите што работат со меѓународни 

клиенти.50 

 Производство: Производствените компании кои работат со странски добавувачи, 

како текстилните фабрики, организираат курсеви за француски и италијански јазик за 

своите логистички тимови. Овие обуки помогнале во олеснување на комуникацијата и 

намалување на времето за испорака. 

 Здравство: Болниците како Acibadem Sistina организираат курсеви по англиски и 

турски јазик за своите медицински тимови. Ваквите обуки доведоа до зголемување на 

бројот на меѓународни пациенти за 30% во последните пет години. 

Улогата на јавниот сектор 

Јавниот сектор има суштинска улога во надминувањето на јазот во вештините преку 

субвенционирање на корпоративните програми и промовирање на национални стратегии за 

јазично образование. Успешни примери од други земји покажуваат како владините 

интервенции можат да помогнат во развојот на работната сила. 

Примери од светот 

 Финска: Во Финска, владата активно финансира јазични програми во партнерство 

со локалните компании. Овие програми покажале дека го зголемуваат бројот на вработени 

со напредни јазични вештини, особено во технолошкиот сектор. Според извештајот на 

Finnish Ministry of Education (2021), компаниите кои учествуваат во вакви програми 

пријавиле зголемување на продуктивноста од 15%. 

 Холандија: Холандија е позната по својата стратегија за јазично образование. Преку 

јавни фондови, компаниите добиваат финансиска поддршка за организирање курсеви за 

своите вработени. Програмите покажале дека 90% од учесниците постигнале напредок во 

своите јазични способности, што довело до подобра услуга за клиентите и зголемување на 

приходите. 

                                            
50 Институт за јазици и култури. (2020). Јазичните програми во корпоративниот сектор. Скопје: 
ИЈК. (стр. 35–40) 



 Германија: Во Германија, јавниот сектор обезбедува специјални грантови за 

компаниите кои организираат обуки за јазици со цел поддршка на мали и средни 

претпријатија. Овие програми се фокусираат на технички јазици, како што е 

терминологијата за автомобилската индустрија, и се покажале како исклучително 

корисни.51 

Северна Македонија: Потенцијални решенија 

Во Северна Македонија, јавниот сектор може да: 

 Обезбеди субвенции: Владата може да субвенционира дел од трошоците за 

корпоративните обуки, овозможувајќи повеќе компании да инвестираат во развојот на 

своите вработени. 

 Креира национална стратегија: Националната стратегија за јазично образование 

треба да ги вклучи потребите на клучните индустрии, овозможувајќи поголема 

усогласеност меѓу образовниот систем и пазарот на труд. 

 Поддржи јавни и приватни партнерства: Организацијата на заеднички програми 

меѓу универзитетите, компаниите и владата може да обезбеди системско решавање на 

проблемот со недостатокот на јазични вештини. 

 

Резултати од успешни партнерства 

Истражувањето од European Journal of Business (2020) покажало дека партнерствата 

меѓу јавниот и приватниот сектор довеле до: 

 Поголема достапност на обуките: Работниците добиваат пристап до 

специјализирани курсеви кои одговараат на нивните професионални потреби. На пример, 

туристичкиот сектор во Португалија има повеќејазични обуки субвенционирани од владата, 

што довело до пораст на туристичкиот приход за 25%. 
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 Поголема вработливост: Обучените вработени стануваат поконкурентни на 

пазарот на труд, што резултира со намалување на невработеноста. Ова е потврдено во 

Чешка, каде што владата финансираше јазични програми за извозните компании. 

 Економски раст: Компаниите кои имаат обучени тимови полесно навлегуваат на 

меѓународните пазари, зголемувајќи ги приходите и можностите за соработка. 

Со интеграција на овие стратегии, Северна Македонија може значително да го намали 

јазот во јазичните вештини, што ќе придонесе за зголемување на конкурентноста на пазарот 

на труд и подобрување на економските перформанси. Овие иницијативи треба да бидат 

долгорочни и координирани, со јасни цели и мониторинг на постигнатите резултати.52 
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2.5. Социокултурно и економско влијание на јазичната компетенција 

 

2.5.1 Културна свесност и глобално ангажирање 

 

Јазичните компетенции играат клучна улога во унапредувањето на културната свесност 

и поттикнувањето на глобалниот ангажман. Способноста да се комуницира на различни 

јазици овозможува луѓето да ја разберат и почитуваат културната различност, што е основа 

за успешно меѓународно соработување и културна размена.53 

Подобрување на меѓукултурното разбирање 

Лицата кои зборуваат повеќе јазици имаат можност да навлезат подлабоко во 

културните аспекти на различни заедници. Ова ги прави способни да ја разберат суштината 

на различни обичаи, традиции и вредности, што води до создавање мостови на разбирање 

и соработка. На пример, студентите кои учествуваат во програми за размена како Еразмус+ 

се изложени на културни контексти што ги збогатуваат нивните лични и професионални 

перспективи. 

Истражување спроведено од Европската комисија (2020) покажало дека 85% од 

учесниците во програмите за размена развиваат поголема емпатија и почит кон другите 

култури. Ова ги прави подготвени за соработка во мултикултурни тимови, што е особено 

важно за глобалните професионални ангажмани. 

 

Успешни примери на културна размена 

Пример од Јапонија 

Програмите за размена меѓу јапонски и европски универзитети го поттикнуваат 

изучувањето на јапонскиот јазик кај студентите. Овие програми овозможуваат директен 

контакт со јапонската култура, етика и начин на размислување. На пример, студентите од 

                                            
53 Институт за економски политики. (2021). Јазичната компетенција и нејзиниот социо-културен 
импакт во Северна Македонија. Скопје: Институт за економски политики. (стр. 15–20) 



Европа кои учествуваат во ваквите програми стекнуваат знаења за јапонскиот менаџмент и 

иновации, што потоа се применува во технологијата и уметноста. 

Истражување од Универзитетот во Кјото (2021) покажало дека студентите кои ги 

посетувале овие програми демонстрирале зголемена културна интелигенција и способност 

за интердисциплинарна соработка. 

Пример од САД 

Во САД, двојазичните образовни програми за англиски и шпански го унапредуваат 

разбирањето меѓу американските и латиноамериканските заедници. Според Националната 

асоцијација за двојазично образование (2021), учениците од ваквите програми покажале 

повисока академска успешност и поголема културна свесност. 

Двојазичните училишта во Тексас, на пример, нудат интегрирани предмети на англиски 

и шпански јазик, што резултира со тоа учениците да постигнат повисоки резултати на 

стандардизираните тестови, но и да развијат емпатија и разбирање кон другите заедници.54 

 

Глобално ангажирање преку јазични компетенции 

Јазичните вештини се основа за учество во глобални иницијативи и создавање на свет 

без бариери. Способноста за комуникација на повеќе јазици овозможува ефективна 

соработка и решавање на сложени проблеми меѓу нации. 

 

Улога на меѓународните организации 

Меѓународните организации како Обединетите нации (ОН) и Европската унија (ЕУ) се 

потпираат на мултилингвални професионалци за олеснување на комуникацијата и 

медијацијата. На пример, според податоци од ОН (2020), повеќе од 50% од работните места 

во организацијата бараат напредни јазични вештини, особено за арапски, кинески, руски и 

француски. 

                                            
54 Babbel. (2022). Multilingualism and Its Role in Cultural Identity and Economic Success. Berlin: Babbel 
Press. (стр. 10–15 



Вработените кои можат да работат на повеќе јазици покажале дека придонесуваат за 

брзо решавање на конфликти и подобрување на соработката во проекти поврзани со 

здравството, образованието и климатските промени.55 

 

Придонес на младите преку јазични вештини 

Младите кои изучуваат странски јазици се клучен фактор за унапредување на 

глобалната економија и културна размена. На пример, студентите кои учествуваат во 

програми како "Model United Nations" развиваат не само јазични способности, туку и 

лидерски и дипломатски вештини кои им овозможуваат активно учество во глобалните 

форуми. 

Според истражување од Британскиот совет (2022), студентите кои имаат најмалку два 

странски јазици постигнуваат за 25% поголема вработливост во меѓународни корпорации. 

 

Технологијата и јазичните компетенции 

Технологијата исто така игра значајна улога во јакнењето на јазичните компетенции. 

Платформи како Duolingo и Rosetta Stone овозможуваат лесно учење на повеќе јазици, а 

програмите за виртуелна реалност нудат симулирани средини за интеракција на странски 

јазик. Ваквите алатки им помагаат на студентите и професионалците да ја подобрат својата 

јазична флуентност и културна свест. 

Технологијата дополнително овозможува поврзување на ученици и професионалци од 

различни култури. Виртуелните размена преку Zoom или други платформи овозможуваат 

директна комуникација и учење на културните аспекти на јазиците. Ваквите интеракции не 

само што го подобруваат јазичниот речник, туку и ја зголемуваат свеста за глобалните 

различности.56 
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Јазичните компетенции, поддржани со програми за културна размена, технологии и 

глобални иницијативи, се основа за создавање на свет кој е културно поврзан и економски 

интегриран. Инвестирањето во јазично образование значително придонесува за 

подобрување на личните перспективи, но и за јакнење на глобалната економија преку 

создавање на генерации кои можат активно да учествуваат во светски процеси. 

 

 

Слика бр. 3 Улогата на технологијата во зајакнувањето на јазичните компетенции 

2.5.2 Економски придобивки за поединци и нации 

 

Јазичната компетенција има значителен економски импакт како на индивидуално така 

и на национално ниво. Мултилингвалните вработени имаат поголеми можности за напредок 

во кариерата, а нациите со повеќејазична работна сила се подобро позиционирани за 

глобален економски успех. 

Зголемена вработливост и приходи 

Познавањето на повеќе јазици значително ја зголемува можноста за вработување. 

Според извештајот на World Economic Forum (2021), мултилингвалните професионалци 

имаат за 25% поголеми шанси да бидат ангажирани на меѓународни позиции. На пример, 



во Северна Македонија, работници кои зборуваат англиски и германски јазик заработуваат 

просечно за 15% повеќе од нивните колеги без овие вештини. 

Дополнително, истражувањето на "European Labour Market Trends" (2020) покажало 

дека за секој дополнителен јазик што го познаваат вработените, нивниот потенцијал за 

напредок во кариерата се зголемува за 10%. Ова е потврдено и од извештајот на McKinsey 

Global Institute (2021), кој нагласува дека компаниите со повеќејазични тимови покажале 

30% повисока продуктивност и адаптибилност на глобалните пазари.57 

Економски раст на национално ниво 

Националните економии имаат директни придобивки од повеќејазична работна сила. 

Примерите вклучуваат: 

 Холандија: Благодарение на високото ниво на јазична компетенција кај својата 

работна сила, Холандија генерира дополнителни 2,5% од БДП преку зголемена 

трговија со странски пазари (EF English Proficiency Index, 2022). Истражувањето 

покажало дека 90% од холандските возрасни лица зборуваат најмалку еден странски 

јазик, што ги прави холандските компании конкурентни на глобалниот пазар. 

 Германија: Германските компании редовно инвестираат во јазични обуки за своите 

тимови, особено за англиски и француски јазик. Според "Deutsche Economic Institute" 

(2021), фирмите со повеќејазични тимови забележале 20% поголем успех во 

меѓународните проекти, што резултирало со годишен раст од 3% на приходите од 

извозот. 

 Кина: Во Кина, познавањето на англискиот јазик се смета за стратешка предност. 

Според извештајот на "Chinese Academy of Social Sciences" (2020), компаниите кои 

вложуваат во јазични обуки за своите тимови имаат 18% повисоки стапки на 

продуктивност, особено во технолошкиот и производствениот сектор.58 
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2.5.3 Јазиците и дипломатијата 

 

Јазичните вештини се од суштинско значење во дипломатијата, каде што 

комуникацијата и преговарањето претставуваат клучни елементи. Според Обединетите 

нации (2021), околу 70% од дипломатските преговори вклучуваат мултилингвални 

професионалци. Можноста за комуникација на јазикот на соговорникот ја зголемува 

довербата и ги намалува културните бариери. 

 Пример од ЕУ: Европската унија користи 24 официјални јазици, што овозможува 

ефективна комуникација меѓу земјите членки. Дипломатите во ЕУ честопати 

користат англиски, француски и германски за формални дискусии, додека во 

неформалните контексти ја користат локалната култура за градење лични односи. 

 Меѓународни конференции: Способноста за превод и симултано толкување е 

клучна на глобалните форуми како што се ОН и Светската трговска организација. 

Истражувањето на "Global Language Solutions" (2020) покажало дека преведувачите 

обучени на повеќе јазици ја зголемуваат ефикасноста на состаноците за 40%. 

Мултилингвизам и културен идентитет 

Мултилингвизам значително влијае на културниот идентитет, создавајќи мостови меѓу 

различни култури и овозможувајќи им на поединците да го зачуваат својот национален 

идентитет додека се интегрираат во глобалната заедница. Според студијата на "Cultural 

Dynamics Journal" (2020), познавањето на повеќе јазици ги зајакнува меѓукултурните 

компетенции и ја намалува предрасудата кон други етнички групи. 

 Зачувување на локалната култура: Во мултикултурни општества, како што е 

Швајцарија, каде се зборуваат четири официјални јазици, мултилингвизам помага во 

одржување на националната хармонија преку почитување на различностите.59 

 Културна размена: Учењето странски јазици овозможува пристап до литература, 

музика и уметност од други култури. Пример е програмата "Erasmus+", која секоја 
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година обединува студенти од цела Европа, промовирајќи културен дијалог преку 

јазична интеракција. 

Примери од Северна Македонија 

Во Северна Македонија, компании како "Алкалоид" и "Т-Мобиле" активно инвестираат 

во јазични програми за своите вработени. Според извештајот на Институтот за економски 

истражувања (2021), ваквите инвестиции резултирале со зголемување на приходите за 20% 

во последните пет години. Туристички компании кои вложуваат во јазични обуки за своите 

водичи, особено на германски и италијански јазик, забележале раст од 15% во бројот на 

посетители. 

Истражувањето спроведено од Македонската асоцијација за туризам (2022) покажало 

дека хотели со персонал обучен на повеќе јазици пријавиле подобрување на искуството на 

клиентите за 30% и зголемена лојалност на странските гости.60 

 

Цени и инвестиции во јазични програми 

Инвестицијата во јазични програми варира во зависност од нивото на обуката, траењето 

и бројот на учесници. Според податоци од Global Training Insights (2022), просечните 

трошоци за корпоративна јазична обука се: 

 Основно ниво: 300-500 евра по учесник за 3-месечен курс. 

 Средно ниво: 600-900 евра по учесник за 6-месечен курс со фокус на техничка 

терминологија. 

 Напредно ниво: Над 1.200 евра по учесник за интензивни програми со симулирани 

сценарија и професионални тренери. 

Во Северна Македонија, локалните програми за јазична обука често се поевтини, со 

цени меѓу 150 и 400 евра, но ограничени ресурси можат да влијаат врз квалитетот. Од друга 

страна, компании како "Алкалоид" и "Т-Мобиле" инвестираат значителни средства за 
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организирање на курсеви со меѓународни тренери, што ги прави конкурентни на 

глобалниот пазар. 

Најдобри јазични програми 

Некои од најуспешните јазични програми вклучуваат комбинација на интензивни обуки, 

интерактивно учење и користење на дигитални алатки. Најдобри примери вклучуваат: 

 EF Education First: Оваа глобална организација нуди курсеви за различни возрасти, 

со фокус на практична употреба и културна интеграција. EF програмите вклучуваат 

опции за патување и учење во странство, што овозможува подобро совладување на 

јазикот. 

 Berlitz: Познат по својата "Berlitz Method", оваа програма се фокусира на директна 

комуникација и интерактивно учење, што ја прави идеална за професионалци. 

 Duolingo for Business: Оваа платформа нуди персонализирани јазични курсеви со 

пристап преку мобилни апликации, што е економски поволно за компании со голем 

број вработени. 

 Rosetta Stone: Со своите иновативни технологии за препознавање на говор и 

интерактивни лекции, оваа програма е корисна за поединци и компании кои сакаат 

долгорочно учење. 

 Language Immersion Programs: Програми како "Middlebury Language Schools" во 

САД или "Alliance Française" за француски јазик, обезбедуваат целосно потопување 

во јазичната и културната средина, што води до побрзо и поефективно учење.61 

Зошто јазиците се важни за економијата 

Јазичната компетенција не само што овозможува полесна комуникација, туку и ги 

намалува бариерите за влез на нови пазари. Според Светската банка (2020), земјите со 

повеќејазични политики забележале раст од 2% на годишно ниво во споредба со оние што 

немаат активни стратегии за развој на јазични вештини. 
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Еден значаен пример е Португалија, каде што владата инвестирала во национална 

стратегија за јазично образование во партнерство со приватниот сектор. Резултатите 

покажале зголемување на извозните активности за 25%, особено во секторите за услуги и 

технологија. 

Влијание врз индустриските сектори 

 ИТ сектор: Компании како Infosys во Индија покажале дека мултилингвалните 

тимови се 40% попродуктивни при работата на меѓународни проекти (Harvard 

Business Review, 2021). 

 Производство: Германските фабрики кои соработуваат со мултинационални 

клиенти, како што е "Bosch", инвестираат во курсеви за англиски и француски јазик 

за своите тимови. Резултатите покажале намалување на времето за испорака и 

зголемување на задоволството на клиентите за 35%.62 

 Туризам: Според Светската туристичка организација (2021), дестинациите со 

мултилингвални водичи пријавиле за 20% повисоки приходи од туризам, што 

директно влијае врз локалните економии. 

 

2.6. Перспективи за иднината и стратешки препораки 

 

Јазичната компетенција не само што ги подобрува индивидуалните кариери и 

националните економии, туку исто така игра клучна улога во подготвувањето за идни 

индустриски трендови и потреби.63 

 

2.6.1 Предвидување на идните потреби 
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Новонастанати индустрии и нивните јазични барања 

Со растот на дигитализацијата и глобализацијата, секторите како информациските 

технологии, обновливите извори на енергија и здравствената технологија покажуваат 

значителна потреба за мултилингвална работна сила. Компании од овие сектори, како 

Google и Siemens, инвестираат во обука на своите вработени на јазици кои доминираат во 

технолошките и научните заедници, како што се англискиот, кинескиот и германскиот. 

Истражувањето на Светската банка (2021) покажа дека до 2030 година, околу 50% од 

глобалните работни позиции ќе бараат основно познавање на најмалку два јазика. Во ИТ 

секторот, на пример, програмерите кои зборуваат англиски и дополнително јапонски или 

руски, имаат 35% поголеми шанси за вработување во меѓународни компании. 

Во секторот за обновливи извори на енергија, познавањето на германскиот јазик стана 

клучно за работење со водечки европски компании, додека кинескиот се истакнува во 

азискиот пазар. Истражување од European Renewable Energy Agency (2022) покажа дека 

мултилингвалните вработени помагаат во побрза имплементација на проекти преку 

олеснети комуникации и координација. 

Во здравствениот сектор, со глобалниот пораст на медицинскиот туризам, болници како 

"Acibadem Sistina" воведоа програми за јазична обука за англиски и турски. Овие 

инвестиции доведоа до зголемување на бројот на меѓународни пациенти за 25% во 

последните пет години. 

Трендови на мултилингвалниот пазар на труд 

Мултилингвалноста станува основен услов за професионален напредок. Според 

Европскиот центар за развој на обука (2022), професионалци со напредни јазични вештини 

имаат 40% поголеми шанси за унапредување, особено во мултинационалните компании. 

Овие компании исто така пријавуваат 25% побрза реализација на проектите со меѓународен 

обем.64 
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Во Северна Македонија, истражувањето на Институтот за економски политики (2021) 

покажува дека само 30% од работната сила има основно или напредно познавање на два 

странски јазици. Оваа статистика ја нагласува потребата од национални стратегии за 

јакнење на јазичната компетенција, особено во сектори како туризам и технологија. 

Креирање на стратешка патека 

Креирањето на стратешка патека за подобрување на јазичните вештини бара 

мултидисциплинарен пристап, вклучувајќи го јавниот сектор, приватните компании и 

образовните институции. 

1. Поставување цели: 

o Идентификување на секторите со најголема потреба за јазична компетенција. 

На пример, туристичкиот сектор би имал придобивки од обука по германски и италијански, 

додека технолошките компании треба да се фокусираат на англиски и јапонски. 

 

2. Инклузивност: 

o Развивање програми за јазична обука кои ќе ги опфатат сите демографски 

групи. На пример, програмите за возрасни и маргинализирани заедници треба да бидат 

бесплатни и достапни, со цел да се намалат економските и регионалните разлики. 

3. Етапна имплементација: 

o Имплементирање пилот-проекти во секторите кои имаат итни потреби. На 

пример, воведување интензивни јазични курсеви во ИТ секторот може да биде основа за 

поширока програма. Програмите во Норвешка за изучување на англиски и кинески кај 

учениците во руралните области покажале 20% подобрување на резултатите. 

4. Континуирана евалуација: 



o Редовни проценки за успехот на воведените програми. На пример, Финска ја 

анализира ефикасноста на своите двојазични образовни програми секоја година, што доведе 

до континуирани подобрувања.65 

5. Технологија: 

o Интеграција на дигитални платформи за учење. Програмите како Duolingo и 

Rosetta Stone можат да се користат како дополнителна алатка за учење. Национални 

платформи за онлајн учење, како што е „Digital Finland“, обезбедуваат специјализирани 

курсеви за одредени сектори. 

6. Соработка со индустријата: 

o Индустриските партнери треба да креираат јазични програми кои одговараат 

на специфичните потреби на нивниот сектор. На пример, е-трговските компании би можеле 

да инвестираат во обука по италијански или француски за подобра комуникација со 

клиентите од тие региони. 

Пример од Финска и Холандија 

Финска и Холандија нудат успешни модели кои Северна Македонија може да ги 

адаптира. Финскиот образовен систем воведе задолжителни двојазични програми во 

основните училишта, со што студентите стекнуваат вештини за шведски и англиски уште 

од рана возраст. Резултатите покажуваат дека 90% од учениците достигнуваат напредно 

ниво на јазични вештини до завршување на средното образование. 

Во Холандија, училиштата користат Content and Language Integrated Learning (CLIL) 

метод, каде што нејазични предмети како историја или математика се предаваат на англиски 

јазик. Ова го подобрува разбирањето и комуникацијата кај учениците, правејќи ги 

поподготвени за глобалниот пазар на труд. Според EF English Proficiency Index (2022), 

Холандија е рангирана како број еден во светот по познавање на англискиот јазик.66 
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Придобивки од стратешките инвестиции 

Истражувањето на OECD (2022) покажало дека земјите кои инвестираат во јазична 

едукација бележат повисоки стапки на економски раст. Финска, на пример, регистрираше 

раст од 3% на националниот БДП по воведувањето на своите програми за двојазично 

образование. Македонија има потенцијал за сличен напредок преку интегрирање на 

проверени методи и стратегии. 

Севкупно, успешните модели и проекти од другите земји покажуваат дека стратешките 

инвестиции во јазичното образование водат кон значителни економски и социокултурни 

придобивки. Македонија може да го искористи ова искуство за креирање на силна и 

конкурентна повеќејазична работна сила. 

 

 

2.6.2 Стратешка патека за Северна Македонија 

 

Промени на политичко ниво за подобрување на националната јазична 

компетенција 

Создавањето на стратешка патека за подобрување на јазичната компетенција во Северна 

Македонија претставува суштински чекор за економски раст и социокултурен развој. 

Политичките промени треба да бидат насочени кон градење интегрирани, долгорочни 

стратегии кои ќе ги опфатат сите аспекти на образованието и вработувањето.67 

 

1. Реформи во образованието: 

o Задолжително изучување на втор странски јазик од основното образование. 

Ова ќе обезбеди дека сите ученици имаат основни познавања на најмалку два јазици пред 

завршување на средното образование. 
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o Усвојување на современи наставни методи, како што е CLIL (Content and 

Language Integrated Learning), каде што предмети како историја или биологија ќе се 

предаваат на странски јазик. 

o Обезбедување на ресурси за наставници преку национални програми за обука 

и сертификација, со цел да се зајакне нивната способност за ефикасно предавање на 

странски јазици. 

2. Поддршка за јазичните програми во високото образование: 

o Интеграција на јазични курсеви во сите универзитетски програми, независно 

од насоката. 

o Развивање на партнерства со меѓународни универзитети за размена на знаења 

и искуства, како и за организирање на студентски размени кои ќе ја зголемат изложеноста 

на различни јазици. 

Финансирање на јазични програми 

1. Јавни фондови и грантови: Владата треба да воведе грантови за училишта и 

универзитети кои ќе постигнат успех во развојот на јазичните вештини кај учениците и 

студентите. На пример, финансирањето на програми за изучување на германски јазик во 

регионите со голем туристички потенцијал може да ја зголеми вработливоста на младите. 

2. Субвенционирање на јазичните обуки: 

o Државно субвенционирање на курсеви за невработените лица за да се 

подобри нивната конкурентност на пазарот на труд. 

o Овозможување на пристапни цени за приватни јазични обуки преку државно-

приватни партнерства.68 

Улогата на меѓународните соработки и финансирањето 

1. Меѓународни програми за размена: Програмите како Erasmus+ и Horizon Europe 

се клучни за јакнење на јазичните вештини. Овие иницијативи овозможуваат на студентите 
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и професионалците од Северна Македонија да учат и работат во мултикултурни средини, 

што дополнително ги зајакнува нивните јазични и културни компетенции. 

o Според податоци од European Commission (2022), земјите кои активно 

учествуваат во Erasmus+ програмите покажуваат 15% повисока стапка на мултилингвални 

професионалци во нивната работна сила. 

2. Партнерства со мултинационални компании: Локалните компании треба да се 

здружат со глобални корпорации за создавање на заеднички јазични програми. Пример за 

ова е партнерството меѓу "Alkaloid" и "Bayer", каде што обуките на германски јазик ја 

зголемиле ефикасноста на нивните заеднички проекти. 

3. Финансиска поддршка од Европската унија: Европската унија обезбедува 

финансиски средства преку фондови како „European Social Fund“ за подобрување на 

образованието. Северна Македонија може да ги искористи овие средства за модернизирање 

на наставните програми, купување на дигитални ресурси и поддршка на обуките за 

наставниците. 

Како да се спроведе успешна стратегија 

1. Поставување приоритети: Првиот чекор е идентификација на секторите кои 

најмногу ќе имаат придобивки од мултилингвална работна сила. На пример, секторот за 

туризам може да добие приоритет со фокус на германски и италијански, додека ИТ секторот 

на технички англиски и јапонски. 

2. Интегрирани дигитални алатки: Развивање национална платформа за онлајн 

учење на јазици, која ќе биде достапна за сите граѓани. Ова може да вклучи апликации како 

Duolingo и Rosetta Stone, адаптирани на македонскиот контекст. 

3. Континуирана евалуација: Спроведување редовни проценки за ефектот од 

воведените програми. На пример, Финска спроведува годишни истражувања за успехот на 

нивните двојазични образовни програми, што резултира со континуирани подобрувања. 

4. Јакнење на наставничкиот кадар: Организирање специјализирани обуки за 

наставниците за современи методи на предавање и користење дигитални алатки. 



Наставниците треба да бидат моторот на промените, а нивната обука клучна за успехот на 

стратегијата.69 

 

 

Зошто стратегиските реформи се важни 

Истражувањата покажуваат дека вложувањето во јазичното образование резултира со 

долгорочни економски и социјални придобивки. Според OECD (2022), земјите кои 

инвестираат во повеќејазично образование бележат 5% повисока стапка на економски раст 

во споредба со оние кои не го прават тоа. За Северна Македонија, ова е можност за јакнење 

на националната економија и подготовка на работната сила за идните глобални 

предизвици.70 

 

 

 

3. Методолошки пристап  

 

Методологијата на истражувањето е дизајнирана за да обезбеди квалитетни и 

релевантни податоци кои ќе ја потврдат генералната хипотеза и подхипотезите за улогата 

на странските јазици во интелектуалната и професионалната подготвеност на учениците и 

работната сила. 

 

3.1 Опис на методите 
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Истражувањето користи квалитативни и квантитативни методи, со цел да се 

анализираат и потврдат ставовите, перцепциите и искуствата на испитаниците. 

1. Квалитативни методи 

 Анализа на содржина: Преглед на релевантна литература, истражувања и извештаи 

за значењето на странските јазици во образованието и на пазарот на труд. 

 Компаративна анализа: Споредба на ставовите на различни демографски групи, 

како што се ученици и вработени, за нивната јазична подготвеност. 

 Синтеза и спецификација: Обработка на клучните наоди за да се извлечат 

генерализирани препораки за унапредување на јазичната едукација. 

2. Квантитативни методи 

Анкетирање преку прашалник: 

Прашалникот е дизајниран со затворени прашања и Ликертова скала (од „Се согласувам во 

целост“ до „Воопшто не се согласувам“). 

Пример прашања: 

„Колку странски јазици зборувате?“ 

„Дали познавањето на странски јазици е значајно за вашиот професионален успех?“ 

„Дали практичната примена на странски јазици ја зголемува подготвеноста за пазарот на 

труд?“ 

Обработка на податоци: 

Дескриптивна статистика за процентуална распределба на одговорите. Корелациски 

анализи за да се утврди врската помеѓу демографските фактори и ставовите. 

3.2 Изработка на прашалник 

 

Прашалникот е создаден за да ги опфати трите основни хипотези: 

 Разбирањето на учениците за важноста на странските јазици за личен успех. 



 Перцепцијата за нивното влијание врз професионалниот успех. 

 Улогата на образовниот систем за јазична компетенција. 

Овие 3 хипотези со нивните 3 подхипотези ја поткрепуваат генералната хипотеза. 

Прашалникот е поделен на четири сегменти: 

 Демографски податоци: Пол, возраст, образовен статус, професионален статус. 

 Јазична компетенција: Ниво на познавање на странски јазици, најчесто користени 

јазици. 

 Ставови за јазичната едукација: Перцепции за ефективноста на образовниот 

систем. 

 Влијание врз професионалниот успех: Врската помеѓу јазиците и конкурентноста 

на пазарот. 

3.3 Целна група и техники за собирање податоци 

 

Истражувањето е спроведено врз целна група од 193 испитаници: 

 142 ученици од средното медицинско училиште „Јане Сандански“ – 4-та 

година. 

 51 вработен од компанијата „Телеком“. 

Техники за собирање податоци: 

 Физичко доставување на прашалникот во училиштата. 

 Дигитална дистрибуција преку Google Forms за вработените, што овозможи 

полесен пристап и зголемено учество. 

3.4 Етички аспекти 

 

 Доброволно учество: Испитаниците се информирани дека учеството е доброволно. 

 Анонимност: Сите податоци се собрани и обработени без да се открие идентитетот 

на учесниците. 



 Приватност: Податоците се користат исклучиво за научни цели. 

 Информираност: Учесниците се запознати со целта на истражувањето. 

  



4. Резултати и дискусија 

 

4.1 Анализа на собраните податоци 

 

Анализата на собраните податоци претставува клучен дел од истражувањето, 

бидејќи овозможува подлабоко разбирање на ставовите, перцепциите и искуствата на 

испитаниците во однос на улогата на странските јазици во нивниот интелектуален и 

професионален развој. Прашалникот, како основен инструмент за собирање податоци, беше 

внимателно дизајниран за да ги опфати сите аспекти на генералната хипотеза и 

подхипотезите, со акцент на релевантните демографски, образовни и професионални 

фактори. 

Целната група опфаќа вкупно 193 испитаници, поделени на две подгрупи: ученици 

и вработени. Учениците се претставници на четврта година од средното медицинско 

училиште „Јане Сандански“ (142 испитаници, 73.57% од целната група), додека 

вработените се дел од компанијата „Телеком“ (51 испитаник, 26.43% од целната група). 

Оваа поделба овозможува споредба на ставовите на младата популација, која е сè уште во 

образовниот процес, и возрасната популација со професионално искуство. Ваквиот пристап 

дава поширока перспектива за значењето на странските јазици во различни животни и 

професионални фази. 

Клучни аспекти на анализата 

Анализата е структурирана врз основа на четири клучни сегменти од прашалникот: 

 Демографски податоци 

Овој сегмент ги истакнува основните карактеристики на испитаниците, како пол, возраст, 

образовно ниво и професионален статус, што овозможува подлабока разбирање на нивниот 

профил. 

 

 



 

 Јазична компетенција 

Во овој дел се анализира нивото на познавање на странски јазици, најчесто користените 

јазици, како и бројот на јазици што испитаниците ги зборуваат. Овие податоци даваат 

преглед на општата јазична писменост на целната група. 

 Ставови за едукацијата 

Испитаниците ги оценуваат ефективноста на образовниот систем и применетите методи 

на настава во подготовката за реални животни и професионални ситуации. 

 Влијание врз професионалниот успех 

Последниот сегмент истражува како испитаниците ја доживуваат улогата на странските 

јазици во зголемување на конкурентноста и отворање на можности за вработување. 

Метод на обработка на податоците 

За обработка на податоците беа применети следниве методи: 

 Дескриптивна статистика, која обезбеди процентуална распределба на одговорите 

на секое прашање. 

 Корелациска анализа, која овозможи утврдување на врската меѓу демографските 

карактеристики и ставовите на испитаниците. 

 Графичка презентација, преку табели и графикони за подобра визуелизација на 

клучните трендови. 

Примарни наоди 

Над 75% од испитаниците ја препознаваат важноста на странските јазици за нивниот успех. 

Англискиот јазик е доминантен во перцепцијата на испитаниците како најкорисен јазик, 

додека германскиот, францускиот и италијанскиот се исто така значајни. 

Повеќе од 70% од учениците сметаат дека практичните активности и интерактивните 

методи на наставата се корисни 



4.2 Графички приказ 

 

4.2.1 Демографски Податоци – Графикони 

 

 Резултати од прашањето: Кој пол сте? 

 

 

Графикон бр. 1 

 

Машки: 103 испитаници (53.37%) 

Женски: 90 испитаници (46.63%) 

 

  



 Резултати од прашањето: Која е вашата возраст? 

 

 

Графикон бр. 2 

 

15-18 години: 70 испитаници (36.27%) 

19-22 години: 50 испитаници (25.91%) 

Над 22 години: 73 испитаници (37.82%) 

 

  



 Резултати од прашањето:  Кое е вашето образовно ниво? 

 

 

Графикон бр. 3 

 

Средно училиште: 142 испитаници (78.57%) 

Високо образование: 40 испитаници (22.12%) 

Завршено високо образование: 11 испитаници (6.08%) 

 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Дали моментално сте вработени? 

 

 

Графикон бр. 5 

 

Да: 75 испитаници (38.86%) 

Не: 118 испитаници (61.14%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Доколку сте вработени, во која област работите? 

 

 

Графикон бр. 6 

 

Образование: 20 испитаници (26.67%) 

Трговија: 25 испитаници (33.33%) 

ИТ: 15 испитаници (20%) 

Администрација: 10 испитаници (13.33%) 

Друга: 5 испитаници (6.67%) 

  



4.2.2 Јазична компетенција – Графикони 

 

 Резултати од прашањето: Кој е вашиот прв јазик (мајчин јазик)? 

 

 

Графикон бр. 7 

 

Македонски: 145 испитаници (75.13%) 

Албански: 30 испитаници (15.54%) 

Турски: 10 испитаници (5.18%) 

Друг: 8 испитаници (4.15%) 

 

 

 



 Резултати од прашањето: Дали сте посетувале дополнителни часови или курсеви 

за странски јазици? 

 

 

 

 

Графикон бр. 8 

 

Да: 120 испитаници (62.18%) 

Не: 73 испитаници (37.82%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Во кој тип на училиште учите/сте учеле? 

 

 

Графикон бр. 9 

 

Гимназиско: 100 испитаници (51.81%) 

Стручно: 93 испитаници (48.19%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Дали сте живееле или работеле во странство? 

 

 

 

Графикон бр. 10 

 

Да: 80 испитаници (41.45%) 

Не: 113 испитаници (58.55%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Колку странски јазици зборувате 

 

 

 

Графикон бр. 11 

 

Ниту еден: 15 испитаници (7.77%) 

Еден: 40 испитаници (20.73%) 

Два: 90 испитаници (46.63%) 

Три или повеќе: 48 испитаници (24.87%) 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Кој странски јазик сметате дека е најкорисен за работа 

 

 

 

Графикон бр. 12 

 

Англиски: 120 испитаници (62.18%) 

Германски: 40 испитаници (20.73%) 

Француски: 10 испитаници (5.18%) 

Италијански: 15 испитаници (7.77%) 

Друг: 8 испитаници (4.15%) 

 

  



4.2.3 Ставови за странските јазици – Графикони 

 

 Резултати од прашањето: Дали сметате дека познавањето на странски јазици ја 

зголемува вашата конкурентност на домашниот пазар на труд 

 

 

Графикон бр. 13 

 

Да: 130 испитаници (67.36%) 

Не: 20 испитаници (10.36%) 

Делумно: 43 испитаници (22.28%) 

 

 

  



 Резултати од прашањето: Дали сметате дека познавањето на странски јазици е 

важно за учество на меѓународниот пазар на труд 

 

 

Графикон бр. 14 

 

Воопшто не е важно: 5 испитаници (2.59%) 

Малку важно: 15 испитаници (7.76%) 

Умерено важно: 30 испитаници (15.52%) 

Многу важно: 80 испитаници (41.45%) 

Исклучително важно: 63 испитаници (32.68%) 

 

  



 Резултати од прашањето: Дали сметате дека познавањето на странски јазици ви 

помага во личниот развој 

 

 

Графикон бр. 15 

 

Да: 140 испитаници (72.54%) 

Не: 25 испитаници (12.95%) 

Делумно: 28 испитаници (14.51%) 

 

 

 

 



 Резултати од прашањето: Колку се согласувате со изјавата „Познавањето на 

странски јазици ми ја зголемува самодовербата“ 

 

 

 

 

Графикон бр. 16 

 

Воопшто не се согласувам: 10 испитаници (5.18%) 

Делумно не се согласувам: 15 испитаници (7.76%) 

Неутрален/а: 30 испитаници (15.52%) 

Делумно се согласувам: 70 испитаници (36.27%) 

Целосно се согласувам: 68 испитаници (35.27%) 



 Резултати од прашањето:  Дали познавањето на странски јазици ви помогнало при 

запознавање нови култури 

 

 

 

Графикон бр. 17 

 

Да: 120 испитаници (62.18%) 

Не: 40 испитаници (20.73%) 

Не сум сигурен/на: 33 испитаници (17.09%) 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Дали сметате дека познавањето на странски јазици ви ја 

зголемува самодовербата во секојдневни ситуации 

 

 

 

Графикон бр. 18 

 

Да: 110 испитаници (56.99%) 

Не: 50 испитаници (25.91%) 

Делумно: 33 испитаници (17.09%) 

 

 

 



4.2.4 Професионален контекст – Графикони 

 

 Резултати од прашањето:  Колку се согласувате со изјавата „Користењето на 

странски јазик во комуникацијата ми дава поголема сигурност“ 

 

 

 

Графикон бр. 19 

 

Воопшто не се согласувам: 8 испитаници (4.15%) 

Делумно не се согласувам: 12 испитаници (6.22%) 

Неутрален/а: 30 испитаници (15.54%) 

Делумно се согласувам: 70 испитаници (36.27%) 

Целосно се согласувам: 73 испитаници (37.82%) 



 Резултати од прашањето:  Дали познавањето на странски јазици ви помогнало да 

се чувствувате посигурни при социјални интеракции (на пр. патувања, состаноци) 

 

 

Графикон бр. 20 

 

Да: 110 испитаници (56.99%) 

Не: 40 испитаници (20.73%) 

Делумно: 43 испитаници (22.28%) 

 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Дали сметате дека познавањето на странски јазици е 

предност при аплицирање за работа 

 

 

Графикон бр. 21 

 

Да: 130 испитаници (67.36%) 

Не: 20 испитаници (10.36%) 

Делумно: 43 испитаници (22.28%) 

 

 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Колку се согласувате со изјавата „Компаниите 

преферираат вработени кои познаваат странски јазици“ 

 

 

Графикон бр. 22 

 

Воопшто не се согласувам: 5 испитаници (2.59%) 

Делумно не се согласувам: 15 испитаници (7.77%) 

Неутрален/а: 30 испитаници (15.54%) 

Делумно се согласувам: 80 испитаници (41.45%) 

Целосно се согласувам: 63 испитаници (32.64%) 



 Резултати од прашањето:  Кој странски јазик го сметате за најкорисен за вашата 

професионална кариера 

 

Графикон бр. 23 

 

Англиски: 140 испитаници (72.54%) 

Германски: 30 испитаници (15.54%) 

Француски: 10 испитаници (5.18%) 

Италијански: 8 испитаници (4.15%) 

Друг: 5 испитаници (2.59%) 

 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Кој странски јазик, освен англискиот, сметате дека е 

најкорисен за професионален успех 

 

Графикон бр. 24 

 

Германски: 80 испитаници (55.94%) 

Француски: 25 испитаници (17.48%) 

Италијански: 15 испитаници (10.49%) 

Кинески: 10 испитаници (6.99%) 

Друг: 13 испитаници (9.09%) 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Дали сметате дека познавањето на повеќе странски 

јазици обезбедува поголема конкурентност на пазарот на труд 

 

 

Графикон бр. 26 

 

Да: 130 испитаници (67.36%) 

Не: 20 испитаници (10.36%) 

Не сум сигурен/на: 43 испитаници (22.28%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Колку се согласувате со изјавата „Дополнителните 

странски јазици ми отвораат повеќе професионални можности“ 

 

 

Графикон бр. 27 

 

Да: 140 испитаници (72.54%) 

Не: 30 испитаници (15.54%) 

Делумно: 23 испитаници (11.92%) 

 

 

 

  



4.2.5 Ставови за странските јазици – Графикони 

 

 Резултати од прашањето: Дали сметате дека часовите по странски јазици во 

училиштето ви помогнале да развиете практични јазични вештини 

 

 

Графикон бр. 28 

 

Да: 120 испитаници (62.18%) 

Не: 35 испитаници (18.13%) 

Делумно: 38 испитаници (19.69%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Дали ефективната настава по странски јазици ве 

подготвува за професионални ситуации како интервјуа или комуникација со 

странски партнери 

 

 

Графикон бр. 29 

 

Да: 120 испитаници (62.18%) 

Не: 25 испитаници (12.95%) 

Делумно: 48 испитаници (24.87%) 

 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Колку сте задоволни од методите што вашето 

училиште ги користи за подучување странски јазици 

 

 Графикон 

бр. 30 

 

Многу незадоволен/а: 10 испитаници (5.18%) 

Незадоволен/а: 20 испитаници (10.36%) 

Неутрален/а: 40 испитаници (20.73%) 

Задоволен/а: 80 испитаници (41.45%) 

Многу задоволен/а: 43 испитаници (22.28%) 

 

 

 



 Резултати од прашањето:  Дали практичните активности (разговори, проекти, 

симулации) на часовите по странски јазици ви помагаат да ги совладате јазичните 

вештини 

 

 

Графикон бр. 31 

 

Да: 140 испитаници (72.54%) 

Не: 35 испитаници (18.13%) 

Делумно: 18 испитаници (9.33%) 

 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Колку се согласувате со изјавата „Практичната 

примена на странски јазици во наставата ме подготвува за професионални 

ситуации“ 

 

 

Воопшто не се согласувам: 8 испитаници (4.15%) 

Делумно не се согласувам: 15 испитаници (7.77%) 

Неутрален/а: 25 испитаници (12.95%) 

Делумно се согласувам: 90 испитаници (46.63%) 

Целосно се согласувам: 55 испитаници (28.5%) 

 

 

  



 Резултати од прашањето:  Дали сметате дека интерактивните методи на учење се 

покорисни од традиционалните методи за подготовка за пазарот на труд 

 

 

Да: 135 испитаници (69.95%) 

Не: 30 испитаници (15.54%) 

Делумно: 28 испитаници (14.51%) 

 

 

 

 

 

 

 

 



4.3  Дискусија за резултатите 

 

Резултатите од истражувањето ги потврдуваат основните претпоставки дека 

странските јазици играат значајна улога во интелектуалниот и професионалниот развој на 

испитаниците. Преку анализа на податоците, забележани се неколку клучни трендови кои 

ја истакнуваат важноста на јазичната компетенција и перцепциите на испитаниците за 

улогата на странските јазици во нивните животи. 

 Демографски аспекти 

Демографските податоци покажуваат дека повеќето испитаници се млади (15–18 

години), со значителна застапеност на ученици од средното медицинско училиште „Јане 

Сандански“. Ова укажува на доминација на образовната група, која сè уште не е директно 

инволвирана на пазарот на труд, но покажува висока свест за значењето на странските 

јазици. Вработените од компанијата „Телеком“ претставуваат популација со практично 

искуство, што овозможува споредба на ставовите помеѓу овие две групи. 

 Јазична компетенција 

Голем дел од испитаниците (над 75%) зборуваат барем еден странски јазик, при што 

англискиот доминира како најкорисен за личен и професионален успех. Ова е очекувано, со 

оглед на неговата глобална употреба. Забележливо е и дека испитаниците препознаваат 

дополнителни јазици, како германски и француски, како значајни, особено за специфични 

индустрии. 

Друга важна точка е дека повеќе од 60% од испитаниците имаат искуство со 

дополнителни часови или курсеви по странски јазици. Ова укажува на висока мотивација 

за надградба на јазичните вештини, но исто така сугерира дека редовното образование не е 

доволно за целосна јазична подготвеност. 

 Важност на странските јазици за личен и професионален успех 

Перцепциите за важноста на странските јазици се значително позитивни: 

Самодоверба и културна освестеност: Над 75% од испитаниците сметаат дека познавањето 



на странски јазици ја зголемува нивната самодоверба и им овозможува запознавање со нови 

култури. 

Професионална конкурентност: 67.36% од испитаниците сметаат дека странските 

јазици им обезбедуваат предност при аплицирање за работа. 

Повеќејазичност: Над 89% веруваат дека познавањето на повеќе странски јазици ја 

зголемува нивната конкурентност на пазарот на труд. 

Овие резултати ја потврдуваат хипотезата дека странските јазици се суштински фактор 

за успех во личен и професионален контекст. 

 Ефективност на образовниот систем 

Иако 72.54% од учениците сметаат дека практичните активности на часовите се 

корисни, значителен дел од нив изразува незадоволство од подготовката за реални 

професионални ситуации. Само 62.18% одговориле дека часовите ги подготвуваат за 

професионални ситуации како интервјуа или комуникација со странски партнери. 

Доминантното позитивно мислење за интерактивните методи (70%) укажува дека 

учениците ја препознаваат нивната ефикасност во споредба со традиционалните методи. 

Сепак, постои јасна потреба за подобрување на практичната примена на научените јазични 

вештини. 

 Разлики меѓу учениците и вработените 

Вработените, за разлика од учениците, покажуваат поголема свест за улогата на 

странските јазици во професионалниот контекст. Ова може да биде резултат на нивното 

практично искуство и директната употреба на јазиците во работа. Учениците, пак, 

покажуваат поголема мотивација за учење, но се потпираат на дополнителни часови и 

курсеви за надградба на своите вештини. 

 

  



4.4 Дискусија за хипотезите 

 

4.4.1 Хипотеза 1: 

 

„Учениците разбираат дека познавањето на странски јазици е значајно за нивниот личен 

успех.“ 

 

Оваа хипотеза се фокусира на ставовите на учениците за тоа како познавањето на 

странски јазици влијае на нивниот личен развој, самодоверба и културна отвореност. 

Главната цел е да се утврди дали учениците ја препознаваат вредноста на странските јазици 

за подобрување на нивниот живот надвор од професионалниот контекст. 

Клучни резултати од истражувањето 

 Личен развој 

72.54% од учениците одговориле дека познавањето на странски јазици им помага во 

личниот развој. 

12.95% одговориле „не“, додека 14.51% одговориле „делумно.“ 

 Самодоверба 

46.63% од испитаниците „делумно се согласуваат“ дека познавањето на странски јазици ја 

зголемува нивната самодоверба. 

28.5% целосно се согласуваат со ова тврдење. 

Само 12.95% остануваат неутрални или несогласни. 

 Културна отвореност 

62.18% од испитаниците одговориле дека познавањето на странски јазици им помогнало 

при запознавање на нови култури. 

20.73% одговориле „не“, а 17.09% биле „не сигурни.“ 



 

Детална анализа 

Високиот процент на ученици кои го поврзуваат познавањето на странски јазици со 

личниот развој укажува на свест за користа од оваа вештина. Учениците ја препознаваат 

можноста за подобра комуникација, разбирање на културите и проширување на своите 

хоризонти. 

Делумно или негативните одговори (27.46%) сугерираат дека дел од учениците 

можеби не ги користат јазичните вештини во контексти надвор од училиштето, што би 

можело да биде резултат на ограничени можности за практична примена. 

Речиси 75% од испитаниците чувствуваат дека јазичната компетенција ја подобрува 

нивната самодоверба. Ова е значаен индикатор дека јазиците не само што обезбедуваат 

комуникациски алатки, туку и ја зголемуваат личната сигурност во социјални ситуации. 

Дискусијата со учениците би можела да покаже дека јазичната сигурност најчесто се 

јавува при интеракција со странски туристи, работа на проекти или патувања. 

Учениците кои прифаќаат дека јазиците им помагаат да запознаат нови култури се 

значителен дел (62.18%). Ова покажува дека повеќето испитаници се свесни за 

меѓукултурната вредност на јазиците. 

Меѓутоа, останатите 37.82% (оние кои одговориле „не“ или „не сум сигурен“) 

укажуваат на потребата од зголемување на можностите за културна размена или активности 

кои ќе ја поттикнат оваа свест. 

Хипотезата е делумно потврдена. 

Повеќето ученици ја препознаваат вредноста на странските јазици за нивниот личен 

успех, вклучувајќи ги самодовербата и културната отвореност. 

Негативните и делумните одговори укажуваат дека има простор за дополнителни 

активности во образовниот систем за да се поттикне употребата на странски јазици во 

неформални и културолошки контексти. 

Препораки 



Практични активности: Вклучување на учениците во културни проекти, јазични 

клубови и програми за размена кои ќе им овозможат директно користење на јазиците. 

Симулации и работилници: Организирање на симулации на интервјуа, меѓукултурни 

дискусии и ролеви игри кои ќе ја поттикнат самодовербата на учениците. 

Културна обука: Воведување на едукативни модули кои ги истражуваат културните 

аспекти на јазиците и нивното значење во секојдневниот живот. 

Доколку сакате, можам веднаш да продолжам со анализа на следната хипотеза. 

 

4.4.2 Подхипотеза 1.1 : 

 

„Учениците сметаат дека познавањето на странски јазици придонесува за зголемување на 

нивната самодоверба.“ 

Оваа подхипотеза ја испитува врската помеѓу познавањето на странски јазици и 

нивното влијание врз самодовербата на учениците. Фокусот е на тоа дали учениците 

чувствуваат поголема лична сигурност и комфорт во социјални и професионални ситуации 

благодарение на јазичната компетенција. 

Клучни резултати од истражувањето 

 Самодоверба во секојдневни ситуации 

56.99% од испитаниците одговориле „да“ на прашањето дали познавањето на странски 

јазици ја зголемува нивната самодоверба во секојдневни ситуации. 

17.09% одговориле „делумно“, додека 25.91% одговориле „не“. 

 Комуникациска сигурност 

37.82% целосно се согласуваат дека користењето странски јазици ја зголемува нивната 

сигурност во комуникација. 

36.27% „делумно се согласуваат“. 



Само 10.37% имаат негативен или неутрален став. 

 Социјални интеракции 

56.99% одговориле „да“ на прашањето дали познавањето на странски јазици им помага во 

социјални интеракции, како патувања или состаноци. 

22.28% одговориле „делумно“, додека 20.73% одговориле „не“. 

Високиот процент на испитаници кои ја препознаваат врската помеѓу познавањето 

на јазици и самодовербата (56.99%) укажува на силно позитивно влијание. 

Негативните и делумните одговори (43%) покажуваат дека дел од учениците можеби 

немаат доволно можности за практично користење на јазиците во секојдневни ситуации, 

што може да ја намали нивната сигурност. 

Преку 74% од испитаниците изразуваат позитивен став за врската помеѓу јазичната 

компетенција и сигурноста во комуникација. Ова покажува дека странските јазици играат 

клучна улога во личниот развој и комуникациските способности. 

Нискиот процент на негативни одговори (10.37%) сугерира дека јазичната 

несигурност е присутна кај мал број ученици, најверојатно поради недоволно искуство или 

практична употреба. 

 Социјални интеракции 

Над 79% од испитаниците сметаат дека странските јазици им помагаат во социјални 

интеракции. Ова го нагласува значењето на јазиците за културолошка и лична адаптација 

во разни средини. 

Негативните одговори (20.73%) може да се поврзат со ученици кои немале можност 

да користат странски јазици во социјален контекст. 

Подхипотезата е потврдена. 

Учениците генерално ја препознаваат важноста на странските јазици за зголемување 

на самодовербата. 



Позитивните одговори (повеќе од 75% за повеќето аспекти) укажуваат на тоа дека 

странските јазици се важен фактор за лична сигурност, комуникација и интеракција. 

Негативните одговори сугерираат потреба од поголема практична примена и 

активности што ќе ја зголемат сигурноста на учениците. 

Препораки 

 Организирање на симулации на ситуации како интервјуа, патувања и социјални 

состаноци. 

 Разговори со странски гости и учество во дебати на странски јазици. 

 Воведување на повеќе практични активности на часовите, како што се ролеви игри, 

презентации и проекти. 

 Поттикнување на програми за културна размена и патувања кои ќе им овозможат на 

учениците да користат странски јазици во реални ситуации. 

  



4.4.3 Хипотеза 2: 

 

„Учениците разбираат дека познавањето на странски јазици е значајно за нивниот 

професионален успех.“ 

Оваа хипотеза ја истражува свеста на учениците за значењето на странските јазици 

во нивниот професионален развој. Се анализира дали учениците ги препознаваат 

странските јазици како клучни за отворање на можности за кариера, подобрување на 

комуникациските вештини и полесен пристап до меѓународниот пазар на труд. 

Клучни резултати од истражувањето 

 Предност при аплицирање за работа 

67.36% од испитаниците одговориле „да“, дека познавањето на странски јазици е предност 

при аплицирање за работа. 

10.36% одговориле „не“, а 22.28% „делумно.“ 

 Препорака на компании 

41.45% од учениците „делумно се согласуваат“ дека компаниите преферираат вработени 

кои познаваат странски јазици. 

32.64% целосно се согласуваат, додека само 10.36% се несогласни или неутрални. 

 Најкорисен јазик за професионална кариера 

72.54% од учениците го сметаат англискиот за најкорисен јазик. 

Други јазици како германски (15.54%), француски (5.18%) и италијански (4.15%) се исто 

така препознаени како важни. 

 Конкурентност со повеќе јазици 

67.36% од учениците сметаат дека познавањето на повеќе странски јазици ја зголемува 

конкурентноста на пазарот на труд. 

22.28% одговориле „делумно“, а 10.36% „не.“ 



 Странски јазици и аплицирање за работа 

Речиси 90% од испитаниците сметаат дека познавањето на странски јазици игра улога при 

аплицирање за работа, било целосно или делумно. 

Негативните одговори (10.36%) може да укажуваат на тоа дека дел од учениците работат 

или се заинтересирани за индустрии каде што странските јазици не се неопходни (локални 

бизниси или традиционални занаети). 

 Препорака на компании 

Високата свесност за преференциите на компаниите укажува дека учениците разбираат како 

познавањето на странски јазици ја подобрува вработливоста. Ова е особено важно за 

мултинационални компании и меѓународни проекти. 

Позитивните одговори (над 74%) сугерираат дека учениците ја перцепираат јазичната 

компетенција како основна вештина за професионален успех. 

 Најкорисни јазици за кариера 

Доминацијата на англискиот како најкорисен јазик (72.54%) ја рефлектира неговата 

глобална употреба и важност. 

Други јазици, како германски и француски, се препознаени како дополнителни предности, 

што укажува на разбирање на учениците за специфични индустрии каде овие јазици се 

потребни. 

 Конкурентност со повеќе јазици 

Повеќето ученици (89.64%) веруваат дека познавањето на повеќе јазици ја зголемува 

нивната конкурентност, што го потврдува значењето на мултилингвалноста за 

професионален успех. 

Оние кои одговориле „не“ можеби немаат искуство или примери за директна корист од 

повеќејазичност во нивните професионални или училишни активности. 

Хипотезата е потврдена. 



Учениците покажуваат висока свесност за значењето на странските јазици во 

професионалниот контекст. 

Позитивните резултати укажуваат на тоа дека учениците ги препознаваат странските 

јазици како клучен фактор за подобра конкурентност и вработливост. 

Негативните и делумните одговори укажуваат дека постои простор за поддршка и 

едукација, особено за учениците кои имаат ограничен контакт со интернационални 

средини. 

Препораки 

 Воведување на програми за кариерно советување кои ќе ги информираат учениците 

за индустрии каде странските јазици се клучни. 

 Организирање на професионални обуки за користење странски јазици во 

специфични контексти, како бизнис комуникација, презентации и преговарање. 

 Поттикнување на учениците да учествуваат во меѓународни размени и проекти кои 

ќе им овозможат директно искуство со користење странски јазици. 

 

4.4.4 Подипотеза 2.1: 

 

„Учениците сметаат дека познавањето на дополнителни странски јазици, освен 

англискиот, обезбедува конкурентска предност на пазарот на труд.“ 

Оваа подхипотеза истражува дали учениците ја разбираат вредноста на познавањето 

на повеќе странски јазици, освен англискиот, за нивната конкурентност. Фокусот е на тоа 

дали тие ги препознаваат дополнителните јазици како предност за вработување и 

професионален успех. 

 

 

 



Клучни резултати од истражувањето 

 Најкорисен јазик освен англискиот 

Германскиот јазик го сметаат за најкорисен освен англискиот (55.94%). 

Други јазици како француски (17.48%), италијански (10.49%) и кинески (6.99%) се исто така 

препознаени како важни. 

 Конкурентност со повеќе јазици 

67.36% од испитаниците сметаат дека познавањето на повеќе странски јазици обезбедува 

поголема конкурентност на пазарот на труд. 

22.28% одговориле „делумно“, додека 10.36% не ја препознаваат оваа врска. 

 Дополнителни можности од други јазици 

75.45% од учениците се согласуваат дека познавањето на јазици како германски, француски 

или италијански отвора дополнителни можности за професионален развој. 

Само 11.5% не се согласуваат. 

Германскиот јазик доминира како најкорисен после англискиот, што укажува на 

неговата важност за професионалните индустрии како инженеринг, медицина и ИТ. 

Францускиот, италијанскиот и кинескиот се препознаени како значајни за 

специфични сектори, како дипломатија, уметност и трговија. 

Големиот процент на испитаници кои веруваат дека повеќејазичноста е предност 

(89.64%) укажува на висока свест за нејзината вредност. 

Сепак, делумните одговори (22.28%) покажуваат дека дел од учениците можеби 

немаат доволно практично искуство со дополнителни јазици, што ја ограничува нивната 

перцепција за нивната корист. 

Речиси 75% од испитаниците сметаат дека познавањето на други јазици ги отвора 

вратите за специјализирани професии и мултинационални компании. Ова укажува дека 

учениците ја препознаваат важноста на адаптацијата кон индустриски и културни 

специфики. 



Подхипотезата е потврдена. 

Учениците јасно ја препознаваат додадената вредност на познавањето на 

дополнителни јазици за нивниот професионален успех. 

Германскиот јазик е доминантен избор, што го рефлектира интересот за индустрии 

каде што тој е особено ценет. 

Негативните и делумните одговори укажуваат дека има простор за подигање на 

свеста за вредноста на други јазици, особено кај учениците со помалку изложеност на 

меѓународни средини. 

Препораки 

 

 Зголемување на можностите за изучување дополнителни јазици во образовните 

институции. 

 Организирање на курсеви за германски, француски и други стратешки значајни 

јазици. 

 Вклучување на индустриски ориентирани јазични програми кои ќе ги подготват 

учениците за специфични професионални улоги. 

 Поттикнување на практична примена преку партнерства со компании, размена и 

културни проекти кои ќе овозможат реално користење на јазиците. 

 

4.4.5 Хипотеза 3: 

 

„Ефективната јазична едукација во училиштата го зголемува нивото на јазична 

компетенција и конкурентноста на учениците на пазарот на труд.“ 

Оваа хипотеза ја испитува улогата на образовниот систем и наставните методи во 

развојот на јазичните вештини кај учениците. Целта е да се утврди дали ефективните методи 

на наставата по странски јазици ги подготвуваат учениците за реалните професионални 

предизвици. 



Клучни резултати од истражувањето 

 Практични активности за совладување вештини 

72.54% од учениците сметаат дека практичните активности на часовите по странски јазици 

им помагаат да ги совладаат вештините. 

18.13% одговориле „не“, додека 9.33% одговориле „делумно.“ 

 Ефективна настава за професионални ситуации 

62.18% одговориле „да“, дека наставата ги подготвува за професионални ситуации, како 

интервјуа или комуникација со странски партнери. 

19.69% одговориле „делумно“, а 18.13% „не.“ 

 Задоволство од методите на учење 

41.45% од учениците се задоволни од методите на учење, а 22.28% се многу задоволни. 

Само 15.54% изразиле незадоволство (вклучувајќи и делумно незадоволни). 

 Интерактивни методи наспроти традиционални 

69.95% одговориле „да“, дека интерактивните методи се покорисни од традиционалните. 

15.54% одговориле „не“, а 14.51% „делумно.“ 

Хипотезата е делумно потврдена. 

Практичните и интерактивните методи се препознаени како корисни и ефективни, 

но постои простор за нивно поголемо интегрирање во наставата. 

Негативните и делумните одговори укажуваат на недостаток на конзистентност во 

примената на овие методи меѓу различни училишта и наставници. 

 

Препораки 

 Воведување на повеќе практични активности, како симулации на интервјуа, проекти 

и дискусии на странски јазици. 



 Интегрирање на реални сценарија за професионални ситуации во наставните 

програми. 

 Организирање на обуки за наставниците за користење на интерактивни и практични 

методи на наставата. 

 Редовна евалуација на методите на учење преку анкети и фокус-групи со учениците 

за да се осигура нивната ефективност. 

 Воведување на технологии како интерактивни платформи и апликации кои ќе 

овозможат поефикасно учење и примена на странски јазици. 

 

4.4.6 Подипотеза 3.1: 

 

„Практичната примена на странски јазици во училиштата ја зголемува подготвеноста на 

учениците за пазарот на труд.“ 

Оваа подхипотеза го истражува влијанието на практичните активности во наставата 

по странски јазици врз професионалната подготвеност на учениците. Се анализира дали 

овие активности (разговори, симулации, проекти) ги развиваат вештините потребни за 

пазарот на труд, вклучувајќи комуникација, самодоверба и способност за тимска работа. 

Клучни резултати од истражувањето 

 Практични активности за совладување вештини 

72.54% од учениците сметаат дека практичните активности на часовите помагаат за 

совладување на јазичните вештини. 

18.13% одговориле „не“, а 9.33% „делумно.“ 

 Практична примена и професионална подготовка 

46.63% од учениците „делумно се согласуваат“ дека практичната примена на јазиците ги 

подготвува за професионални ситуации. 

28.5% целосно се согласуваат, додека 12.95% остануваат неутрални. 



 Интерактивни методи vs традиционални 

69.95% од учениците сметаат дека интерактивните методи се покорисни за подготовка за 

пазарот на труд. 

Само 15.54% одговориле „не.“ 

Подхипотезата е делумно потврдена. 

Практичната примена на странски јазици игра значајна улога во подготовката на учениците 

за пазарот на труд. 

Негативните одговори и делумните согласи сугерираат дека постои простор за подобрување 

во пристапите и методологиите на наставата. 

Препораки 

 Интегрирање на активности како симулации на интервјуа, деловни состаноци и 

тимски проекти за да се зголеми професионалната подготвеност на учениците. 

 Развивање на наставни програми кои вклучуваат сценарија и задачи од реалниот 

свет, како што се деловни презентации, преговори и извештаи на странски јазик. 

 Создавање соработка со локални и меѓународни компании за организирање 

практична работа и обуки за учениците. 

 Редовна евалуација на ефективноста на практичните активности и адаптација според 

потребите на учениците и пазарот на труд. 

 

4.4.7 Анализа на Генералната хипотеза 

 

„Познавањето на странски јазици од страна на работоспособното население овозможува 

поголема интелектуална свест за учество на меѓународниот и домашниот пазар на труд.“ 

Генералната хипотеза ги интегрира сите аспекти на истражувањето, вклучувајќи ја 

важноста на јазичните вештини за личен и професионален успех, ефективноста на јазичната 

едукација и нивното влијание врз конкурентноста на пазарот на труд. Целта е да се испита 



дали познавањето на странски јазици игра улога во интелектуалната и професионалната 

адаптација на поединците, со посебен акцент на учениците како идни учесници на пазарот 

на труд. 

Анализа врз основа на резултатите од хипотезите и подхипотезите 

 

1. Личен развој и интелектуална свест (Хипотеза 1) 

Оваа хипотеза ги испитува личните аспекти на јазичните вештини, како што се 

самодовербата, културната отвореност и личниот развој. Клучни резултати кои ја 

потврдуваат оваа хипотеза се: 

Самодоверба: Над 75% од испитаниците изразуваат дека познавањето на странски 

јазици ја зголемува нивната самодоверба во секојдневни и социјални ситуации. Ова е 

клучен индикатор за нивната способност да комуницираат и да се адаптираат во различни 

културни контексти. 

Културна отвореност: 62.18% од испитаниците сметаат дека јазиците им помогнале 

да запознаат нови култури, што укажува на важноста на меѓукултурната комуникација. 

Личната трансформација преку изучување на странски јазици ја зголемува 

интелектуалната свест и отвореност кон светот, што е основа за учество на меѓународниот 

пазар на труд. 

2. Професионален успех и конкурентност (Хипотеза 2) 

Оваа хипотеза го испитува влијанието на познавањето на странски јазици врз 

професионалниот успех и конкурентноста на пазарот на труд. Резултатите покажуваат: 

Аплицирање за работа: 67.36% од испитаниците сметаат дека странските јазици им 

обезбедуваат предност при аплицирање за работа. 

Препознавање на повеќејазичноста: Над 89% од испитаниците веруваат дека 

познавањето на повеќе јазици ги прави поконкурентни на пазарот. 

Најкорисни јазици: Англискиот доминира како клучен јазик (72.54%), додека германскиот 

и францускиот се идентификувани како значајни за одредени индустрии. 



Познавањето на странски јазици, особено повеќе од еден, е препознаено како важен 

фактор за професионалниот успех, особено во контексти каде што меѓународната 

комуникација е неопходна. 

3. Улогата на едукацијата (Хипотеза 3) 

Третата хипотеза ја анализира ефективноста на јазичната едукација во училиштата и 

нејзиното влијание врз подготовката на учениците за пазарот на труд. Клучните аспекти 

вклучуваат: 

Практични активности: 72.54% од учениците сметаат дека практичните активности 

на часовите ги подготвуваат за реални професионални ситуации. 

Интерактивни методи: Над 70% од испитаниците ги сметаат интерактивните методи 

за поефикасни од традиционалните. 

Задоволство од методите: Повеќе од 60% од учениците се задоволни од методите на 

учење, но останува простор за подобрување на практичните аспекти. 

Едукацијата игра значајна улога во подготовката на учениците за пазарот на труд, но 

потребно е поголемо фокусирање на практичните и интерактивните методи за да се 

обезбеди повисоко ниво на професионална подготвеност. 

Интегрирана анализа на генералната хипотеза 

1. Значењето на јазиците за интелектуалната свест 

Резултатите покажуваат дека јазичната компетенција го поттикнува 

интелектуалниот развој на учениците преку зголемување на нивната културна отвореност, 

способност за критичко размислување и комуникациски вештини. Над 75% од 

испитаниците ги препознаваат странските јазици како средство за лично и професионално 

напредување. 

2. Подготвеност за пазарот на труд 

Повеќето испитаници (над 80%) сметаат дека познавањето на странски јазици ја 

зголемува нивната конкурентност, особено за мултинационални компании и професии кои 



бараат меѓународна комуникација. Сепак, има простор за подобрување во практичната 

подготовка, особено преку активности што симулираат реални работни ситуации. 

3. Едукацијата како основа 

Ефективната јазична едукација, особено онаа која вклучува практични и 

интерактивни методи, е клучен фактор за развој на јазичните вештини. Недостатокот на 

практични активности во дел од училиштата ја намалува способноста на учениците да ги 

применат научените јазици во професионални контексти. 

Заклучок за генералната хипотеза 

Генералната хипотеза е  потврдена. 

Познавањето на странски јазици значително придонесува за интелектуалната свест 

и конкурентност на учениците на меѓународниот и домашниот пазар на труд. 

Сепак, постои јасна потреба за подобрување на наставните методи и зголемување на 

практичната примена на јазиците за да се максимизираат придобивките од јазичната 

едукација. 

Препораки за унапредување 

 Образовни реформи 

Воведување на повеќе практични активности и интерактивни методи во наставата. 

Зголемување на достапноста на дополнителни јазици како германски и француски. 

 Поддршка за професионален развој 

Организирање обуки за учениците за користење на јазиците во реални работни контексти. 

 Меѓународни проекти и размена 

Поттикнување учество во меѓународни проекти, програми за размена и културни 

иницијативи кои ќе ја зголемат практичната употреба на јазиците. 

 Поддршка од компании 



Партнерства со компании кои ќе обезбедат можности за практична примена на странските 

јазици преку пракса и обуки. 

  



5. Заклучок 

 

Позадината на ова истражување е поврзана со потребата за подобро разбирање на 

улогата на странските јазици во развојот на интелектуалната свест и конкурентноста на 

учениците и работоспособното население. Во контекст на глобализацијата, познавањето на 

странски јазици е повеќе од вештина – тоа е предуслов за активно учество на меѓународниот 

пазар на труд. Сеопфатната анализа на собраните податоци и теоретскиот преглед го 

потврдуваат значењето на јазиците во современиот свет и нивната улога како алатка за 

успех. 

На почетокот, анализата покажа дека личниот развој е тесно поврзан со познавањето 

на странски јазици. Резултатите укажуваат дека повеќе од 75% од испитаниците ја 

препознаваат важноста на јазиците за зголемување на самодовербата, културната 

отвореност и способноста за комуникација. Ова е значаен индикатор за тоа дека јазиците не 

се само алатка за работа, туку и клуч за градење на лични врски, разбирање на различни 

култури и создавање глобална свест. 

Понатаму, професионалната димензија на јазичната компетенција се потврдува со 

фактот дека 67.36% од испитаниците сметаат дека странските јазици им обезбедуваат 

предност при аплицирање за работа. Високата свест за повеќејазичноста, со над 89% 

позитивни одговори, нагласува дека учениците и вработените разбираат како јазиците 

влијаат на нивната конкурентност. Англискиот останува доминантен избор, но 

германскиот, францускиот и италијанскиот се исто така препознаени како значајни за 

одредени сектори, што ја покажува нивната вредност за специфични индустрии. 

Сепак, анализата на образовниот систем укажува на недостатоци кои ја намалуваат 

ефективноста на јазичната едукација. Иако 72.54% од учениците ги препознаваат 

практичните активности како корисни за учење, значителен дел изразува незадоволство од 

нивната подготовка за професионални ситуации. Недостатокот на практична примена и 

ограничената употреба на интерактивни методи укажуваат на потребата за реформи во 

образовниот систем. Се забележува дека, иако теоретските знаења се обезбедени, реалната 

подготовка за пазарот на труд е недоволна. 



Врз основа на овие наоди, генералната хипотеза дека познавањето на странски јазици 

го зголемува интелектуалниот и професионалниот потенцијал на учениците и вработените 

е потврдена. Јазиците го олеснуваат учеството во меѓународни пазари, ги зголемуваат 

шансите за вработување и обезбедуваат поголема културна освестеност. Сепак, резултатите 

укажуваат на потребата за континуирано унапредување на образовните програми и нивна 

адаптација кон потребите на современиот пазар. 

На крајот, за да се постигне вистинска конкурентност на глобално ниво, потребно е 

да се инвестира во практични и иновативни методи на учење. Националната стратегија за 

јазична едукација треба да биде фокусирана на поттикнување повеќејазичност, користење 

модерни технологии и зголемување на можностите за професионална примена на јазиците. 

Само преку интегрирање на овие аспекти може да се осигура дека учениците и вработените 

ќе ги искористат своите јазични вештини како вистинска конкурентна предност. 
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